
20232023MOTEL ONE MAGAZINE FOR FANS & FRIENDSMOTEL ONE MAGAZINE FOR FANS & FRIENDS



3ONE mag 2023

Daniel Müller
Stefan Lenze

EDITORIAL | MOTEL ONE

Liebe Gäste,

ein gutes Hotel, so wie wir es bei Motel One ver-
stehen, ist wie ein guter Song, ein Lieblingslied. 
Es vermittelt ein Gefühl, es vermag zu berühren. 
Vielleicht nehmen auch deshalb immer mehr 
von Ihnen an unserem Loyaltyprogramm beOne 
teil (S. 22), im vergangenen Jahr waren es über 
eine Million Member. Für diesen Vertrauensbe-
weis möchten wir uns ganz herzlich bei Ihnen 
bedanken. 

Gerade erst haben wir in New York unser erstes 
Hotel eröffnet: Downtown Manhattan, direkt 
am World Trade Center Komplex und 9/11- 
Memorial. Wir sind damit die erste deutsche 
Hotelgruppe, die den Sprung in die USA ge-
schafft hat und darauf sind wir auch ein biss-
chen stolz. Unser New Yorker Haus ist zugleich 
der Start unserer neuen Lifestylemarke The 
Cloud One Hotels (S. 6), die nicht nur beson-
dere Erlebnisse schaffen, sondern auch den 
Fokus auf Nachhaltigkeit schärfen will. Hotel-
lerie muss heute mehr denn je klimabewusst 
und ressourcenschonend sein, dafür wollen wir 
einstehen (S. 26) – ob in New York oder in un-
seren neu eröffneten Hotels in Europa (S. 12). 
Uns geht es darum, Sie, liebe Gäste, an immer 
neuen Orten ganz bewusst mit unserem Motel 
One-Gefühl zu berühren.

Wir wünschen Ihnen in diesem Jahr gute Reisen 
und schöne Aufenthalte bei uns!

WIR WOLLEN 
ERLEBNISSE 
SCHAFFEN!

Dear guests,

A good hotel, as we understand it at Motel One, is 
like a good song – a favourite song. It conveys a 
feeling, and you feel connected. Perhaps this is 
why more and more of you are taking part in our 
beOne loyalty programme (p. 22); last year there 
were over one million members. We want to thank 
you very much for this sign of trust. 

We have just opened our first hotel in New York: 
Downtown Manhattan, directly at the World Trade  
Center complex and 9/11-Memorial. This makes 
us the first German hotel group to make the 
leap to the US, which is a feat that we’re quite 
proud of. Our New York property also repre-
sents the launch of our new lifestyle brand  
The Cloud One Hotels (p. 6), which not only 
aims to create special experiences, but also to 
increase the focus on sustainability. Today, 
more than ever, the hotel industry needs to be 
climate-conscious and conserve resources, and 
this is what we want to stand for (p. 26) – 
whether in New York or in our newly opened 
hotels in Europe (p. 12). Our aim is to connect 
with our guests by treating them to the Motel 
One feeling in more and more new locations.

We wish you safe travels and many pleasant 
stays with us this year!

Daniel Müller und Stefan Lenze
CEOs Motel One

WE WANT TO CREATE  
EXPERIENCES!

THE NEW 
LIFESTYLE 

BRAND
the-cloud-one.com



4 5ONE mag 2023

INHALT
///
CONTENTS

DEUTSCHLAND 
Germany

Aachen	 41

Berlin 	 42

Bonn	 53

Bremen	 55

Dresden	 56

Düsseldorf	 58 

Essen	 59

Frankfurt am Main	 60

Freiburg	 65

Hamburg	 66

Hannover	 72

Köln / Cologne	 73

Leipzig	 78

Lübeck	 82

Magdeburg	 83

München / Munich	 84

Nürnberg / Nuremberg	 95

Rostock	 99

Saarbrücken	 100

Stuttgart	 101

Ulm	 106

Wiesbaden	 107

EDITORIAL 
03

STANDORTE 
/// DESTINATIONS 
04

THE CLOUD ONE 
HOTELS 
06

NEWS 
12

ZIMMER MIT AUSSICHT 
/// ROOM WITH A VIEW 
20

BE ONE 
22

MOTEL ONE AND 
FRIENDS 
24

NACHHALTIGKEIT 
/// SUSTAINABILITY 
26

ONE LOUNGE 
32

ONE BAR 
34

ONE CAMPUS 
36

FAKTEN /// FACTS 
38

HOTELS 
40

Alle Neueröffnungen und aktu- 
ellen Preise gibt es auf unserer 
Website oder in unserem Motel 
One Newsletter.
Would you like to learn more? 
Visit our website or register for 
our Motel One newsletter to learn 
about new hotel openings and 
current prices.

www.motel-one.com
Redaktionskonzept & Text /// Editorial concept and text:  
Komma Media, München / Munich

Kreation /// Layout: 
eleven eyes, München / Munich

GROSSBRITANNIEN   
GREAT BRITAIN

Edinburgh 	 115

Glasgow	 117

London	 118

Manchester	 119

Newcastle	 123

SCHWEIZ   
SWITZERLAND

Basel	 143

Zürich / Zurich	 144

SPANIEN  
SPAIN

Barcelona	 147

Madrid	 148

BELGIEN   
BELGIUM

Brüssel / Brussels	 109

DÄNEMARK  
DENMARK

Kopenhagen / Copenhagen	 111

POLEN   
POLAND

Warschau / Warsaw	 141

FRANKREICH   
FRANCE

Paris	 113

TSCHECHISCHE 
REPUBLIK  
CZECH REPUBLIC

Prag / Prague	 151

NIEDERLANDE   
THE NETHERLANDS

Amsterdam 	 125

Rotterdam 	 127

ÖSTERREICH   
AUSTRIA

Graz	 129

Innsbruck	 130

Linz	 131

Salzburg 	 132

Wien / Vienna	 134

VEREINIGTE 
STAATEN  
UNITED STATES

New York	 161

MOTEL ONE | INHALT | CONTENTS STANDORTE | DESTINATIONS | MOTEL ONE

4 Alle Angaben Stand Januar 2023 /// All information as of January 2023

COMING SOON   

Dublin	 153

Karlsruhe	 154

Mannheim	 155

Würzburg	 156



Unser erstes Haus in New York ist zugleich 
eine neue Marke: The Cloud One Hotels.  
Für alle, die gerne individuell und nachhaltig 
reisen, das Leben feiern und Städte erleben 
möchten.

Our first hotel in New York is also a new brand: 
The Cloud One Hotels. For all those who like 
to travel individually and sustainably while 
celebrating life and experiencing cities.

The Cloud One Hotel 
New York-Downtown

Schon der Name der neuen 
Marke verrät, dass wir mit  
Ihnen, liebe Gäste, ganz hoch 
hinaus wollen. The Cloud One 
Hotel in Downtown Manhattan 
hat 326 Zimmer auf 28 Stock-
werken und ganz oben zwei 
Roof-Top-Suiten, die fast die 
Wolken berühren. Die Location: 
Gegenüber dem neuen World 
Trade Center Komplex und 
dem 09/11-Memorial, in direk-
ter Nachbarschaft zu Battery 

Park und Wall Street. Mit The 
Cloud One Hotels wird ein Ort 
geschaffen, der für alle offen 
ist. Nachhaltig durchdacht, um 
unsere Umwelt zu schonen 
und eingerichtet, um zu inspi-
rieren. 

Die Pendelleuchte über der 
Rezeption, in Form riesiger  
Bananenblätter, ein Meister-
stück aus Brooklyn. Die 62 
Bioweine an der Bar handver-
lesen vom US-Sommelier des 
Jahres 2022, Mark Guillaudeu. 
Zum Frühstück kommen Crois-
sants und Muffins backfrisch 
aus Soho, die selbstgemachte 
Marmelade und Pastrami aus 
Brooklyn, die Erdnussbutter ist 
selbstgemahlen, der Honig von 
Bienen von unserem Dach. Und 
über allem – ob Bio-Lebens-

mittel, Bio-Duschgel und 
-Shampoo oder 100 % grüner 
Strom – steht unsere Idee, 
dass nur das Nachhaltige auch 
tatsächlich Spitze ist. Wollen 
Sie mit uns ganz hoch hinaus?

SO UP IN THE AIR!

Even the name of the new  
brand reveals our desire to aim 
for the sky with our guests. The 
Cloud One Hotel in Downtown 
Manhattan has 326 rooms on 
28 floors, and at the very top, 
two rooftop suites that almost 
touch the clouds. The location: 
across from the new World 
Trade Center complex and the 
9/11 Memorial, right next to 
Battery Park and Wall Street. 
With The Cloud One Hotels, a 
place is created that is open to 
everyone. Sustainably designed 
to protect our environment and 
furnished to inspire. The pen­
dant light above the reception  
in the shape of giant banana 

leaves is a masterpiece from 
Brooklyn. The 62 organic wines 
at the bar have been carefully 
selected by US Sommelier of 
the Year 2022, Mark Guillaudeu. 
For breakfast, the croissants 
and muffins are freshly baked  
in Soho, the homemade jam  
and pastrami are from Brooklyn, 
the peanut butter is home­
ground and the honey is  
from bees on our roof. And 
above all – whether it’s organic 
food, organic shower gel and  
shampoo or 100 % green elec-
tricity – if we’re going to offer 
the very best, it has to be 
sustainable. Do you want to 
reach for the sky with us?

NEWS | THE CLOUD ONE HOTELS
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SO 
WAS 
VON 

UP IN 
THE 
AIR!



I’m standing at the bar with a cosmopolitan in hand, 
illuminated from above by an extravagant light 
fixture composed of multicoloured spheres, while 
the DJ mixes a cool house vibe into the lounge. 
The lights of the big city shimmer through floor-
to-ceiling windows; the view sweeps up the West 
Side to the new World Trade Center. You feel like 
you’re in a hip Downtown club, yet you’re standing 
at the bar of the newly opened The Cloud One 
Hotel in New York. Like the entire hotel, the sixth-
floor bar with its outdoor terrace is an upscale  
urban experience. Earthy browns, green plants and 
an exquisite mix of the highest quality materials 
such as leather, wood and bamboo stage the urban 
jungle as an exciting night-out experience. 

The Cloud One is not just any tourist hotel like 
the big chains in Times Square – the atmosphere 
is reminiscent of New York’s boutique hotels, 
only it doesn’t cost anywhere near as much. It is 
the upcoming hotspot in an area that’s rein-
venting itself as a trendy residential and nightlife 
district. I’ll have another cosmo and groove 
through the new rhythm of the city …COOLER 

VIBE IM 
BIG APPLE

Ich stehe mit einem Cosmopolitan in 
der Hand an der Bar, die von oben von 
einer extravaganten Leuchte mit 
bunten Kugeln illuminiert wird, der DJ 
mischt mit House-Klängen einen 
coolen Vibe in den Raum. Durch die 
Fenster, die vom Boden zur Decke 
reichen, schillern die Lichter der 
Großstadt, der Blick schweift die West  
Side hinauf zum neuen World Trade 
Center. Man fühlt sich wie in einem  
angesagten Downtown-Club, dabei 
steht man an der Bar des gerade eröff-
neten The Cloud One Hotel in New 
York. Wie das gesamte Hotel ist die Bar 
im sechsten Stock und mit Außenter-
rasse eine gehobene urbane Erfahrung. 
Erdige Brauntöne, grüne Pflanzen und 
ein exquisiter Mix hochwertigster Ma-
terialien wie Leder, Holz, Bambus insze
nieren den Großstadtdschungel als 
aufregendes „Night out“-Erlebnis. 

Das The Cloud One ist kein beliebiges 
Touristen-Hotel wie die großen Ketten 
am Times Square, das Ambiente erin-
nert an New Yorker Boutique Hotels 
ohne auch nur annähernd so viel zu 
kosten. Es ist der kommende Hotspot 
in einem Bezirk, der sich als trendiger 
Wohn- und Ausgehdistrikt gerade neu 
erfindet. Ich nehme noch einen 
„Cosmo“ und groove durch den neuen 
Rhythmus der Stadt …

has lived in New York for 25 years and 
writes for Focus, Süddeutsche Zeitung 
and Berliner Zeitung, among others.  
He is the author of the book ‘Lesereise  
New York’ (published by Picus Verlag).
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THE BIG APPLE
COOL VIBE IN

SEBASTIAN MOLL 
lebt seit 25 Jahren in New York 
und schreibt u. a. für Focus, Süd-
deutsche & Berliner Zeitung. Er 
ist Autor des Buches „Lesereise 
New York“ (Picus Verlag).



THIAGO      PEREIRA DENNIS
@cosmopolitips

KATERINA 

    LAMBERT
@blonde_blog4u

EVA MARIA HOLZL
@evaholzl

LET’S
CELEBRATE
NEW YORK

‘The Cloud One Hotel – a stylish and at the 
same time cool oasis in the midst of an urban  
jungle. From the very first minute it was like 
“coming home”.’

Das The Cloud One Hotel liegt mit seiner Location 
wirklich am Puls New Yorks. Der Ausblick aus den 

Zimmern ist atemberaubend, das angebotene Frühstück 
hat alles und mehr was mein Herz begehrt – inklusive frisch 
gemahlener Peanut Butter. Highlight war auf jeden Fall die 
Grand Opening Party – tolle Liveband, Ambiente & Essen.“

‘Its location puts The Cloud One Hotel right at the beating 
heart of New York City. The view from the rooms is breath-
taking, and the breakfast offered has everything I could 
wish for, and more, including freshly ground peanut butter. 
The highlight was definitely the Grand Opening Party, with 
a great live band, ambience and food.’

Das The Cloud One Hotel in New York 
ist die perfekte Wahl, wenn man das 

echte New York erleben will. Ich liebe die Aus-
sicht und die tolle Einrichtung.“

‘For sure The Cloud One Hotel in New York is a 
perfect choice if you want to feel a real New York. 
Love the views and amazing decoration.’

The Cloud One Hotel – eine stilvolle  
und zugleich coole Oase mitten im 

Großstadtdschungel. Von der ersten Minute 
an war es wie ein ‚nach Hause kommen‘.“

NEWS | THE CLOUD ONE HOTELS
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MOTEL ONE | NEWS

Parklife Musikfestival,  
10. und 11. Juni 2023 
Manchester-Day, 19. Juni 2023

Parklife music festival, 
10 – 11 June 2023 
Manchester Day, 19 June 2023

Aachener Weihnachtsdorf, 
17. November – 23. Dezember 2023 

Aachen Christmas Village, 
17 November – 23 December 2023 

ONE MAG-TIPP

ONE MAG-TIPP

Buchen /// Book:  
manchester-stpeterssquare 
@motel-one.com 
Tel.: +44 / 161/ 5282400

Buchen /// Book:  
aachen@motel-one.com 
Tel.: +49 / 241/ 9138960

Feine Auswahl … 
NEWS

So was von belesen!

So was 
von 

Erlesen!

Ob Dom-, Welt- oder Kaiserstadt –  
wir präsentieren an acht Standorten in 
ganz Europa unsere neuen Ideen vom 
Leben unterwegs.

A fine selection … 
Cathedral towns, global cities and imperial capitals 
– we’re offering new ideas for travelling at eight 
locations throughout Europe.

Motel One 
Manchester-St Peter’s Square

Unser drittes Hotel (228 Zimmer) in einer der angesagtesten 
englischen Szene-Metropolen. Große Bögen, Raumteiler aus 
Buntglas, Blumendesign, in die Wände integrierte antike Bücher, 
eine Portraitgalerie berühmter englischer Autoren – die Lounge 
als Literatursalon, in der sich der große Shakespeare wohlgefühlt 
hätte. Dazu passend befinden sich in direkter Nachbarschaft 
drei Büchertempel, zugleich staunenswerte Architekturperlen: 
Portico Library, John Rylands Library, Central Library.  

Motel One 
Aachen

Das neue Haus in Aachen (259 Zimmer) steht ganz 
im Zeichen der ruhmreichen Historie der Kaiser- und 
Domstadt. Entsprechend raffiniert das Interior- 
design: der Rezeptionstresen wurde aus schwarzem 
Marmor mit goldenen, hinterleuchteten Ornament-
glittern gefertigt, die von der Pfalzkapelle des 
Aachener Doms inspiriert sind. Die Bar wird durch eine 
Installation aus vergoldeten Blechen zur königlichen 
Kulisse. Im Frühstücksbereich hat der niederländische 
Künstler Jeffrey Postma Karl den Großen grafisch 
modern als volksnahen Herrscher illustriert.  

SO WELL READ!

Our third hotel (228 rooms) in one of England’s hottest me-
tropolises. Sweeping arches, room dividers made of stained 
glass, floral designs, antique books integrated into the walls 
and a portrait gallery of famous English authors transform the 
lounge into a literary salon where the great Shakespeare 
would have felt at home. Fittingly, the immediate vicinity is 
home to three temples of reading, which are all astonishing 
architectural gems too: Portico Library, John Rylands Library 
and Central Library.  

SO EXQUISITE!

The new hotel in Aachen (259 rooms) reflects the city’s 
glorious history as an imperial capital and home of the 
Aachen Cathedral. The interior design is fittingly refined: 
the reception counter is made of black marble comple-
mented with golden, backlit ornamental grids inspired by 
the Palatine Chapel of Aachen Cathedral. The bar offers 
a regal backdrop with its installation of gilded metal 
sheets. In the breakfast area, Dutch artist Jeffrey 
Postma has illustrated Charlemagne in a modern graphic 
style as a ruler in touch with the common man.  
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So was von 
gedruckt!

So was von genial!

NEWS | MOTEL ONE

1514

Motel One 
Hannover-Oper

Mitten auf der Flaniermeile Georgstraße, 
schräg gegenüber der Oper – viel besser kann 
unser neues Hotel in Hannover (171 Zimmer) 
nicht liegen. Hineinversetzt in das denkmal-
geschützte ehemalige Verlagsgebäude des 
Hannoverschen Kuriers, atmet dieses Motel 
One den Chic der „Goldenen Zwanziger“. 
Verspielte Art Déco-Elemente treffen auf 
metallische Schwarzstahlträger, das kontrast- 
reiche Interieur aus Samt, Gold und Eisen 
lässt die Historie des Verlags und der 
Druckerei lebendig werden. Neben der Bar 
prangt ein vier Meter hohes Wandbild des 
Künstlers Sebastian Peetz, das ein lesendes 
Liebespaar zeigt.  

Motel One 
Ulm

In welchem Hotel wird man schon von einem Genie 
begrüßt? Die Antwort ist einfach: im ersten Motel One 
in Ulm (159 Zimmer), mitten auf dem Münsterplatz. 
Gegenüber der Rezeption ist das Großporträt von 
Albert Einstein nicht zu übersehen, der, und das 
wissen viele oft nicht, in Ulm geboren wurde. Auch 
seine wichtigste Entdeckung, die Relativitätstheorie, 
wird im Eingangsbereich groß gewürdigt. Im obersten 
Stockwerk des Hotels öffnet sich in der Lounge ein 
Universum, das dem Wissenschaftler gefallen hätte: 
durch die Schrägen der Glasdecken hat jeder Gast 
einen relativ guten Blick auf das Ulmer Münster und 
den nächtlichen Sternenhimmel!  

SO BOLD!

Right in the middle of the Georgstrasse prome-
nade, diagonally opposite the opera house – our 
new hotel in Hanover (171 rooms) couldn’t be in a 
better location. Set in the listed former publi-
shing building of the Hannoversche Kurier, this 
Motel One radiates the chic style of the Golden 
Twenties. Playful Art Deco elements meet  
metallic black steel beams, while the contrasting 
interior of velvet, gold and iron brings the history 
of the publishing house and the printing works 
back to life. Next to the bar is a four-metre-tall 
mural by the artist Sebastian Peetz depicting a 
pair of lovers reading.  

Maschseefest, 26. Juli – 13. August 2023 

Maschsee Festival, 26 July – 13 August 2023 

Ulmer Weinfest, 
3. – 20. August 2023 

Ulm Wine Festival, 
3 – 20 August 2023 

ONE MAG-TIPP

ONE MAG-TIPP

Buchen /// Book: 
hannover-oper@motel-one.com 
Tel.: +49 / 511/ 6472490 SO INGENIOUS!

In which hotel are you greeted by a genius? The answer is 
simple: the first Motel One in Ulm (159 rooms), right by 
Münsterplatz. Opposite the reception, you can’t miss the 
large portrait of Albert Einstein, who, as many people don’t 
know, was born in Ulm. His most important discovery, the 
theory of relativity, is also honoured in the lobby area. And 
on the fifth floor, a universe that would have pleased the 
scientist unveils itself: through the sloping glass ceilings, 
every guest has a good view of Ulm Minster and the starry 
night sky!  

Buchen /// Book: 
ulm@motel-one.com  
Tel.: +49 / 731 / 79 03 60 00



ONE mag 2023

So was von
perspektivisch!

SO 
WAS VON

AUS- 
DRUCKS-

STARK!
17

Motel One 
Innsbruck

Vielleicht ist unser erstes Hotel in Innsbruck 
(243 Zimmer) selbst schon ein kleines 
Kunstwerk. Es lässt größte Gegensätze zu einer 
inspirierenden Symbiose verschmelzen: Stadt 
und Natur, Moderne und Tradition. Die 
Rezeption erinnert an das „Goldene Dachl“,  
das spätgotische Wahrzeichen der Stadt; der 
Loungebereich wird zur modernen „Tiroler 
Stube“; an der Barrückwand hat die Innsbrucker 
Künstlerin Nicole Weniger das Zusammenspiel 
von Urbanem und Berge neu gedacht. Ein Haus 
mit ganz neuen Perspektiven – auch dank der 
Bar im 13. Stock mit Panoramablick über die 
Dächer der Stadt und auf die Gipfel der Berge.  

Motel One 
Graz

Auch unser erstes Hotel in der Steiermark (160 Zimmer) ist ein Haus 
voller Gegensätze. Das beginnt schon bei der geschichtsträchtigen 
Außenfassade, die mit ornamentalen Elementen und großzügigen 
Glasflächen zeitgemäß interpretiert wurde. Innen korrespondieren 
historisch anmutende Leuchten, Wände aus Stuck und verzärtelte 
Wandvertäfelungen mit hochwertigsten modernen Möbelstücken. 
Durch die künstlerische Gestaltung in Lobby, Lounge und Zimmer 
wurde von der Grazer Malerin Carola Deutsch ein ausdrucksstarkes, 
Lust- und Laune machendes Gesamtkunstwerk erschaffen (S. 24 ).  

SO MUCH PERSPECTIVE!

Our first hotel in Innsbruck (243 rooms) might 
be considered a work of art itself. It mixes heavy 
contrasts together into an inspiring symbiosis: 
city and nature, modernity and tradition. The  
reception is reminiscent of the Golden Roof, the 
late Gothic landmark of the city; the lounge area 
resembles a modern Tyrolean parlour; and on 
the back wall of the bar, Innsbruck artist Nicole 
Weniger has reinvented the interplay between 
cityscape and mountain backdrop. A hotel with 
completely new perspectives – thanks among 
other things to the bar on the 13th floor with a 
panoramic view that stretches past the city’s 
rooftops all the way to the mountain peaks.  

SO EXPRESSIVE!

Our first hotel in Styria (160 rooms) is also a building full of contrasts. 
This begins with the historic exterior façade, which is interpreted in a 
contemporary style with ornamental elements and generous glass 
surfaces. Inside, historically inspired lights, stucco walls and 
elaborate wall panelling carry on a tasteful rapport with premium 
modern furniture. The artistic design of the lobby, lounge and rooms 
was conceived by Graz-based painter Carola Deutsch to create an 
expressive work of art that is both fun and whimsical (p. 24).  

„Heart of Noise“-Festival,  
26. – 28. Mai 2023

‘Heart of Noise’ Festival, 
26 – 28 May 2023

Kunst- und Musikfestival „Klanglicht“, 
26. – 28. Oktober 2023 

‘Klanglicht’ art and music festival, 
26 – 28 October 2023 

ONE MAG-TIPP

ONE MAG-TIPP

Buchen /// Book:  
innsbruck@motel-one.com  
Tel.: +43 / 512 / 2193530

Buchen /// Book: graz@motel-one.com  
Tel.: +43 / 316 / 2315280



SO FRESH!

Our first hotel in Rotterdam (180 rooms) is a dreamscape of 
colours and plants. Ideally located in the pedestrian zone in 

the city centre, it is in close proximity to a 
canal and the Markthal, one of Rotterdam’s 

architectural highlights. The hustle and 
bustle of the market hall runs like a 

colourful thread through the hotel’s 
interior design: the lobby boasts a shelf 

made of taut steel cables with green plant 
boxes, while the wall and ceiling feature 

mouth-blown glass lamps in a variety of 
colours. The 5th floor is home to the 

200 m² panorama bar with floor-to-
ceiling windows and an 

extra large, planted 
terrace with a breath 
taking view.  

2023 ist für Rotterdam ein 
grandioses Konzertjahr:  
Suzanne Vega am 4. März, 
Birdy am 12. April, 
Hans Zimmer am 12. Juni, 
Ed Sheeran am 22. und 23. 
Oktober

2023 is a grand concert year 
for Rotterdam: 
Suzanne Vega on 4 March, 
Birdy on 12 April,  
Hans Zimmer on 12 June, 
Ed Sheeran on 22 and 23 
October

SO 
WAS 
VON
MITTEN- 
DRIN SO WAS VON FRISCH!
Motel One 
Madrid-Plaza de España

Auch dieses Haus ist ein kleiner Meilenstein. 
Unser erster Auftritt in der spanischen 
Hauptstadt (97 Zimmer) in einer absoluten 
Premiumlage, mitten im historischen Zen-
trum der Stadt: Königspalast, Teatro Real, 
Almudena-Kathedrale, die wichtigste Ein-
kaufsstraße Calle Gran Vía oder die beiden 
Hauptplätze Madrids, Plaza Mayor und 
Puerta del Sol, sind nur wenige Fußminuten 
entfernt. Mehr Innenstadt geht wirklich 
nicht! Gerade auch für Business Traveller ist 
unser neues Hotel ideal und bietet einen  
40 qm großen Meetingraum, Co-Working-
Bereiche und Tiefgaragenstellplätze.  

Motel One 
Rotterdam

Unser erstes Hotel in Rotterdam (180 Zimmer) ist ein einziger 
Farben- und Pflanzentraum. Ideal gelegen in der Fußgänger-
zone der Innenstadt, in unmittelbarer Nähe einer Gracht und 
der „Markthal“, einem der architektonischen Highlights der 
Stadt. Das markante Design der Markthalle zieht sich wie ein 
bunter Faden durch das Hotel: In der Lobby ein Regal aus 
gespannten Stahlseilen mit grünen Pflanzenkästen, an 
Wand und Decke mundgeblasene Glasleuchten in vielen 
Farben. Im 5. Stock die 200 qm große Bar mit raumhohen 
Fenstern, extra großer, bepflanzter Dachterrasse und 
Traumblick über die Stadt.  

SO CENTRAL!

This hotel represents another little mile-
stone. Our first appearance in the Spanish 
capital (97 rooms) is in an absolute premium 
location, right in the historic centre of  
the city: the Royal Palace, Teatro Real,  
Almudena Cathedral, the main shopping 
street Gran Vía and Madrid’s two main 
squares, Plaza Mayor and Puerta del Sol, are 
only a few minutes‘ walk away. You really can’t 
get any closer to the city centre than this! Our 
new hotel is also ideal for business travellers 
and offers a 40 m² meeting room, co-working 
spaces and underground parking!  

ONE mag 2023 ONE mag 2023

„Imagine Picasso“-Ausstellung, bis 10. April 2023 

‘Imagine Picasso’ exhibition, until 10 April 2023 

ONE MAG-TIPP

ONE MAG-TIPP

Buchen /// Book: 
madrid-plazadeespana@motel-one.com  
Tel.: +34 / 919 / 499600

Buchen /// Book: 
rotterdam@motel-one.com  
Tel.: +31 / 10 / 808490



„FRAU HITT“

HECHENBERG

EIN ZIMMER FÜR 
              SCHWINDELFREIE CALLING ALL GUESTS WITH 

                            A HEAD FOR HEIGHTS
MOTEL ONE INNSBRUCK, ZIMMER 12.02, 12. ETAGE
Was kann ich sehen? 

Wer ganz nah an die raumhohe Fensterfront herantritt, sollte schwindelfrei sein. Es lohnt 
sich: Ein traumhafter Blick über die Altstadt von Innsbruck. Dahinter erhebt sich über 
2000 Meter hoch der Karwendel mit seinen karstigen Spitzen und Gipfeln. Links am 
Vorhang der Hechenberg, von dort zieht sich die Nordkette über die ganze Breite des 
Hotelfensters bis zu „Frau Hitt“ (2270 m). Gänsehautgarantie!

JETZT BUCHEN:	 INNSBRUCK@MOTEL-ONE.COM;  TELEFON: +43 512 219 353-0 

MOTEL ONE INNSBRUCK, ROOM NO. 12.02, 12TH FLOOR
What can I see? 

If you want to get really close to the floor-to-ceiling windows, you should make sure you’re 
not afraid of heights. It’s worth it: a breathtaking view over the old town of Innsbruck. And 
beyond the city, the Karwendel rises over 2,000 metres high with its karstic peaks and 
summits. Starting from the curtain to your left, you’ll see Hechenberg, and from there the 
Nordkette stretches across the whole width of the hotel window to ‘Frau Hitt’ (2,270 m). 
Guaranteed to give you goose bumps!

BOOK NOW:	 INNSBRUCK@MOTEL-ONE.COM;  TELEPHONE: +43 512 219 353-0 

MOTEL ONE | ZIMMER MIT AUSSICHT ROOM WITH A VIEW | MOTEL ONE
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MOTEL ONE | BE ONE

ihrer Bilder. Parketthändlerin Julia, 39, aus 
Rosenheim ist bei dem beOne-Event, das sich 
über ein Newsletter-Gewinnspiel ausschließlich 
an unsere Member richtete, „zu 101 % auf meine 
Kosten gekommen“, sagt sie. Immer mehr  
Motel One-Gäste empfinden das so und 
nehmen an unserem Loyaltyprogramm teil, im 
vergangenen Jahr waren es erstmals über eine 
Million Member. Neben den Standardvorteilen 
wie ein kostenloses Frühstück, ein Wasser 
umsonst pro Aufenthalt oder einen sonn-
täglichen Late Check-out, wird es 2023 weitere 
exklusive beOne-Events geben. Als Julia in der 
Goodiebag auch noch eine Trinkflasche von 
waterdrop mit Frida Kahlo-Motiv entdeckt ist 
sie baff. „Besser geht’s nicht!“  

„      sser geht’s nicht!“

‘It doesn’t get any      tter than this!’
A snowy December evening in Munich. At the bar  
of the Motel One Munich-Olympia Gate, partici- 
pants of our beOne membership programme 
met to celebrate a special day with a gin tasting. 
A few hours earlier, before the official opening, 
they visited an immersive art exhibition about 
Frida Kahlo. Behind the bar was Mike Dötzer, 
the multiple award-winning German champion 
in show mixing. Mike can juggle bottles and mix 
world-class cocktails. First he let the guests 
taste the gin he selected, Feel! from Munich, 
neat. ’What botanicals do you taste?‘ Dötzer 
asked the group. He went on to list various 
options: lavender, blueberry, lemon balm. In the 
ensuing rounds, he mixed a gin and tonic and a 
gin sour. ’That was the first gin of my life today, 
totally delicious,‘ raved Nicole, 53, who runs a 
bridal fashion shop in Graz. Across from her, 
architect Mesut, 33, and partner Yeliz, 35, a 
lawyer from Innsbruck, sipped their gin and tonic. 
’I love gin and I love Frida Kahlo,‘ smiled Yeliz, still 
very impressed by the digital projection of the 
paintings. Julia, 39, a wood-flooring dealer from 
Rosenheim ’got 101 % of my money’s worth‘ at the 
beOne event, which was aimed exclusively at our 
members through a newsletter contest. More and  

Ein verschneiter Dezemberabend in München.  
An der Bar des Motel One München-Olympia 
Gate treffen sich Teilnehmer*innen unseres 
Membership-Programms beOne, um einen 
besonderen Tag mit einem Gin-Tasting zu 
krönen. Wenige Stunden zuvor waren sie, 
noch vor der offiziellen Eröffnung, in der 
immersiven Kunstausstellung zu Frida Kahlo. 
Hinter der Bar steht Mike Dötzer, mehrfacher 
Deutscher Meister im „Showmixen“. Mike kann  
Flaschen jonglieren und Weltklasse-Cocktails 
mixen. Zuerst lässt er die Gäste den ausge-
wählten „Feel!“-Gin aus München pur kosten. 
„Welche Botanicals schmecken Sie?“, fragt 
Dötzer in die Runde. Und zählt dann auf was 
man schmecken könnte: Lavendel, Heidelbeere, 
Zitronenmelisse. In den weiteren Durchgängen 
mixt er einen Gin-Tonic und einen Gin Sour. „Das  
war heute der erste Gin meines Lebens, total 
lecker“, schwärmt Nicole, 53, die in Graz ein 
Brautmodengeschäft leitet. Ihr gegenüber 
nippen Architekt Mesut, 33, und Partnerin 
Yeliz, 35, Anwältin aus Innsbruck an ihrem 
Gin-Tonic. „Ich liebe Gin und ich liebe Frida 
Kahlo“, schmunzelt Yeliz, und ist noch ganz 
beeindruckt von der digitalen Projektion 

more Motel One guests feel this way and choose 
to take part in our loyality programme: last year, 
for the first time, there were over one million 
members. In addition to permanent benefits such 
as a free breakfast, one free water per stay and 
a late check-out on Sundays, there will be even 
more exclusive beOne events in 2023. When 
Julia discovered a water bottle from waterdrop 
with a Frida Kahlo motif in the goodie bag, she 
was flabbergasted. ’It doesn’t get any better than 
this!‘  

Neugierig geworden?
Hier gibt es noch mehr Eindrücke von 
unseren exklusiven beOne-Events:

Sound good?
Scan the QR code for 
more pictures of our 
beOne events:

www.motel-one.com/beone
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MOTEL ONE | AND FRIENDS

Es soll ja Menschen geben, die öfter mal 
schlechte Laune haben. All denen ist das 
neue Motel One Graz zu empfehlen und das 
liegt vor allem an Carola Deutsch. Die Grazer  
Malerin, 33 Jahre jung, schafft es mit ihren 
großformatigen, farbintensiven, verspielt- 
mutigen Pinselstrichen ein abstraktes Gebäude 
in Stimmung zu bringen. In der Lounge ist 
ein 12 × 4 Meter expressiver Bildersturm aus 
Acryl- und Wandfarbe von ihr zu sehen. Die 
Motive: Ein lachendes Frauengesicht, rote 
Lippen, die tiefblauen Wellen der Mur. Gleich 
gegenüber die „Farbexplosion“, so nennt Carola 
Deutsch die 15 Meter langen Farblinien in grün, 
rot, schwarz und blau an der Innenwand des  
Aufzugschachts. Während der Fahrt im gläser-
nen Lift beginnen die Farben zu illuminieren. Sie 
möchte mit ihrer Kunst „Farbe und Vitalität in 
die Welt bringen“, erklärt Carola Deutsch im 
Gespräch. Seit 2012 betreibt sie in Graz das 
Künstlerkollektiv DECASA, zusammen mit ihrer 
Schwester Sabrina, die aus Carolas Werken die 
Kunstpaneele für die 160 Zimmer des Hotels 
grafisch gestaltet hat (und das aktuelle ONE 
MAG-Cover). Ihr Altstadt-Atelier liegt nur zwei 
Fußminuten vom neuen Motel One entfernt, die 
Zusammenarbeit habe sie als einen seltenen 
Glücksfall erlebt, sagt Carola. „Dass sich ein 
so großes Unternehmen gegenüber der Kunst 
so offen zeigt und dem einzelnen Künstler so 
große Gestaltungsfreiheit überlässt, ist für 
jede Stadt eine echte Bereicherung.“ Das also 
bekommen unsere Gäste, wenn man einer groß-
artigen Künstlerin blind vertraut: ein Haus, das 
Laune macht.

Supposedly, there are people out there who are 
often in a bad mood. We recommend that they 
all come to the new Motel One Graz, mainly due 
to Carola Deutsch. This 33-year-old Graz-based 
painter manages to put an abstract building in 
the right mood with her large, colour-intensive, 
playful and courageous brushstrokes. Her 12- 
by-4-metre expressive riot of acrylic and wall 
paint can be seen in the lounge. The motifs are 
a laughing woman’s face, red lips and the deep 
blue waves of the Mur. Just opposite is the  
‘explosion of colour’, as Carola Deutsch calls the 
15-metre-long lines of green, red, black and blue 
paint on the inner wall of the lift shaft. As you 
ride the glass lift, the colours begin to illuminate.  
With her art, she wants to bring colour and  
vitality into the world,‘ Carola Deutsch explains 
in an interview. She has been running the artist  
collective DECASA in Graz since 2012, together 
with her sister Sabrina, who has done the  
graphic design for the art panels for the hotel’s 
160 rooms based on Carola’s works (and the 
current ONE MAG cover). Carola’s old town  
studio is just a two-minute walk from the new 
Motel One, and she says that she has found 
the collaboration a rare stroke of luck. ‘The fact 
that such a large company is so open to art and  
leaves so much creative freedom to the  
individual artist is a real gain for any city.‘ So  
this is what our guests get when you blindly  
trust a great artist: a hotel that puts you in a 
good mood.

Motel One Graz www.carola-deutsch.at

COLOUR FOR THE WORLDFARBE
FÜR DIE 
WELT

24



26 27

MEHR 
BEWUSSTSEIN

FRÜHSTÜCK MIT 
VIEL BIO

ORGANIC
BREAKFAST4x

Wer uns kennt, weiß: Wir nehmen Nachhaltig-
keit ernst, wir wollen in allen Bereichen neu 
denken und Lösungen finden. Vier der Themen 
aus unserem Nachhaltigkeitsprogramm One 
Planet. One Future., die uns intensiv beschäf-
tigen: Frühstück, Design, Service & Mobilität.

Those who know us know that we take sustain-
ability seriously: we want to rethink things and 
find new solutions in all areas. Four of the topics, 
that are part of our sustainability programme 
One Planet. One Future. and that occupy us the 
most are breakfast, design, service and mobility.

Four times more awareness

Wir haben unser Frühstücksbuffet sprich-
wörtlich einer Frischzellenkur unterzogen. 
Seit 2022 gilt bei uns: Mehr Vegan, noch mehr 
Bio, noch besser für das Klima. Ob Croissants, 
Brötchen oder Roggenbrot; ob Marmeladen, 
Nuss-Nougat-Creme oder Müsli; ob Hafer-, 
Soja- oder Mandel-Drink; ob Eier, Tomaten 
oder Gurken – bei uns alles in Bio-Qualität. 
Deutlich erweitert haben wir unser veganes 
Sortiment. Allein im letzten Jahr wurden bei 
Motel One 26.700 Liter des veganen Bio- 
Haferdrinks getrunken, 15.800 Kilogramm der 
veganen Käsealternativen oder 7.600 Kilo- 
gramm unserer Wurstalternative gegessen. 
Eine auf Pflanzen basierte, vegane Ernährung 
ist gesund für den Menschen und besser fürs 
Klima und wird auch sehr gut angenommen – 
unsere Zahlen unterstreichen das.

We’ve given our breakfast buffet a 
fully fledged rejuvenation. Since 2022, 
our motto has been: more vegan 
and even more organic, to take even 
better care of the climate. Whether 
it’s croissants, rolls or rye bread; jams, 
nut-nougat cream or muesli; oat, soya 
or almond drink; eggs, tomatoes or 
cucumbers – everything is organic. We 
have significantly expanded our vegan 
range. Last year alone, 26,700 litres 
of organic vegan oat drink were drunk 
at Motel One, 15,800 kilograms of 
vegan cheese alternatives were eaten, 
and 7,600 kilograms of our sausage 
alternative. A plant-based, vegan diet 
is not only healthy and better for the 
climate; it’s also very well received – 
our numbers prove it. 

Bio-Zertifizierung Deutschland: DE-ÖKO-037  
Bio-Zertifizierung Österreich: AT-BIO-902

Organic certification Germany: DE-ÖKO-037 
Organic certification Austria: AT-BIO-902

MOTEL ONE | NACHHALTIGKEIT

26.700 LITER
veganer Bio-Haferdrink

15.800 KG
vegane
Käsealternativen
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SUSTAIN 
ABLE 
DESIGN

We prefer to work with local manufacturers 
in each country and designers, who have a 
conscious approach to raw materials. For 
example: The German manufacturer Leder 
Fiedler, specialised in leather fabrics, tans 
and dyes using natural materials, the curtains 
from the Swiss manufacturer Fischbacher  
are made with recycled polyester. The 
carpets in rooms and corridors from the 
Danish company Ege are recyclable and 
Cradle to Cradle certified. That means less 
use of resources and a better indoor climate. 
As part of any redesign, existing furniture, 
carpets and curtains are refurbished where 
possible. A typical Motel One design should 
not only to be high-quality and cosy, but 
also sustainable.

LEDER 
DER DEUTSCHEN 

MANUFAKTUR 
FIEDLER

LEATHER 
FROM GERMAN 

MANUFACTURER 
FIEDLER

VORHÄNGE DES 
SCHWEIZER HERSTELLERS 

FISCHBACHER

CURTAINS FROM 
SWISS MANUFACTURER 

FISCHBACHER
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Motel One Aachen

Motel One Innsbruck

MOTEL ONE | NACHHALTIGKEIT SUSTAINABILITY | MOTEL ONE

Wir bevorzugen in jedem Land lokale 
Hersteller und arbeiten mit Designern 
zusammen, die einen bewussten Um-
gang mit Rohstoffen und Materialien 
pflegen, beispielsweise: die deutsche 
Ledermanufaktur Fiedler gerbt und 
färbt mit Naturmaterialien, die Vor-
hänge des Schweizer Herstellers 
Fischbacher werden mit recyceltem 
Polyester gefertigt. Die Teppichbö-
den in Zimmern und Fluren von der  
dänischen Firma Ege sind kreislauffä-
hig und Cradle-to-Cradle zertifiziert. 
Das heißt: geringerer Ressourcen- 
einsatz, besseres Raumklima. Im 
Rahmen eines ReDesigns werden 
– wo möglich – vorhandene Möbel, 
Teppiche, Vorhänge neu aufbereitet. 
Denn: Ein typisches Motel One-Design 
soll nicht nur hochwertig und gemüt-
lich, sondern auch nachhaltig sein.
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MY SERVICE 
OPTION 

MY SERVICE OPTION
‘No cleaning today, please‘ is written on the 
green hanging sign you will find in every room. 
Motel One is continuously striving to reduce 
resource consumption and responsibly 
manages valuable resources such as water and 
energy. With our My Service Option, we would 
therefore like to create the possibility of volun-
tarily suspending room cleaning and only using 
it when necessary. We’ve done the maths: every 
cleaning adds up to 13.43 l of water, 32.43 ml 
of cleaning agent and 0.03 kWh of electricity 
saved. A service that feels good!

„Bitte heute keine Reinigung“ steht auf dem 
grünen Hängeschild, das Sie in jedem Zimmer 
finden. Motel One ist auf einem kontinuier- 
lichen Weg, die Ressourcenverbräuche zu  
verringern und verantwortungsvoll mit 
wertvollen Gütern wie Wasser und Energie 
umzugehen. Mit unserer My Service Option 
möchten wir deshalb die Möglichkeit schaffen, 
die Zimmerreinigung freiwillig auszusetzen und 
nur bei Bedarf in Anspruch zu nehmen. Denn 
wir haben das mal nachgerechnet: pro Reini-
gung macht das 13,43 Liter Wasser, 32,43 ml 
Reinigungsmittel und 0,03 kWh Strom. Eine Op-
tion, die sich sehr gut anfühlt!

32,43 ML 
REINIGUNGS- 
MITTEL

0,03 KWH 
STROM

13,43 
LITER 
WASSER

Hier geht’s zur Motel One 
Nachhaltigkeitsbroschüre:

For more information about 
our sustainability brochure:

2023 setzen wir unseren Plan zu einer nach- 
haltigen Mobilität in die Tat um. In vielen 
deutschen Motel One werden wir in diesem  
Jahr rund 200 Ladestationen für Elektro-
fahrzeuge installieren. Und wie Sie es von uns 
gewohnt sind wird der dafür nötige Strom zu 
100 % aus erneuerbaren Energien gespeist. 
In einem zweiten Schritt werden wir auch die 
internationalen Standorte mit Ladestationen 
versorgen. Fragen Sie bei Ihrem nächsten 
Aufenthalt doch einfach mal nach, ob Ihr 
Elektroauto bei uns schon „tanken“ kann … 

In 2023, we’re putting our sustainable 
mobility plan into action. We will install 
around 200 charging stations for electric 
vehicles in many German Motel One hotels 
this year. And as you have come to expect 
from us, the electricity required for this 
will be supplied 100 % from renewable 
energies. The second step will be to supply 
our international locations with charging 
stations as well. Next time you stay with 
us, go ahead and ask if you can ’fill up‘ your 
electric car yet … 

E-MOBILITY

MOTEL ONE | NACHHALTIGKEIT

ONE mag 202330
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E-MOBILITÄT
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TYPISCH 
BRITISCH!

Very British!

Die Lounge des neuen Motel One Manchester-
St. Peter’s Square könnte jederzeit eine Rolle 
im nächsten Bond-Film übernehmen. 007 ist ja 
bekannt für seinen exquisiten Geschmack, sein 
Stilbewusstsein, seine Originalität. In den handge-
fertigten Holzregalen stehen keine Buchdeckel, 
sondern echte Klassiker: Jane Austen, Oscar 
Wilde, natürlich Shakespeare. Die auffallenden 
Hängeschirme im Schottenkaro sind handge-
näht, die Moroso-Ledersessel Chesterfield ge-
steppt, die Stimmung gedimmt, die Gemütlich-
keit distinguiert – very British eben. Jetzt Lust 
auf einen typischen Bond-Martini (drei Teile Gin, 
einen Teil Wodka, ein Schuss Lillet)? Natürlich 
geschüttelt, nicht gerührt … 

The lounge of the new Motel One Manchester- 
St Peter’s Square could take on a role in the 
next Bond film at any time. Bond is known for 
his exquisite taste, his sense of style and his 
originality. The handmade wooden shelves 
are not filled with empty book covers, but with 
real classics: Jane Austen, Oscar Wilde and, 
of course, Shakespeare. The striking hanging 
shades in tartan are hand-stitched, the 
Moroso Chesterfield leather armchairs are 
quilted, the mood is low-key and the cosiness 
is distinguished to make for an understated 
British atmosphere. Fancy a Bond Martini 
(three parts gin, one part vodka and a shot of 
Lillet)? Shaken, of course, not stirred …

MOTEL ONE | ONE LOUNGE ONE LOUNGE | MOTEL ONE
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MOTEL ONE | ONE BAR

Sie kennen sicher diese Gesellschaftsspiele, 
bei denen man sich selbst charakterisieren 
soll! Welches Tier bist du, welche Farbe, welche 
Stadt? Ziel ist es, anderen seinen wahren 
Charakter zu offenbaren. Wenn Sie uns also 
fragen: „Liebes Motel One, welcher Drink bist 
du?“, dann lautet unsere Antwort: „Wir sind Gin“! 
Warum? Weil jeder Gin etwas ganz Besonderes 
ist. Die Basis ist Wacholder, aber es gibt bis zu 
120 verschiedene Gewürze, Aromen, Wirkstoffe 
(Botanicals), diese nuancierte Vielfalt finden 
wir spannend. Unsere Motel One-Trendscouts 
haben für 2023 eine neue Gin-Karte mit 53 
der derzeit interessantesten Entdeckungen zu- 
sammengestellt (darunter auch drei alkohol-
freien Gins aus Deutschland, plus lokale 
Destillen in unseren verschiedenen Regionen). 
Sieben davon möchten wir Ihnen vorstellen: 

You’ve probably played those party games 
where you’re meant to describe yourself! What 
animal are you, what colour, which city? The aim 
is to reveal your true character to others. So 
if you ask us: ’Dear Motel One, what drink are 
you?‘ our answer is: ’We are gin!’. Why? Because 
every gin tastes a little different. The base is 
juniper, but there are up to 120 different spices, 
aromas and active ingredients (botanicals), 
and we find this nuanced variety very exciting. 
Our Motel One trend scouts have curated a 
new gin map for 2023 with 53 of the current 
most interesting discoveries (including three 
non-alcoholic gins from Germany, plus local 
distilleries in our locations). We would like to 
introduce you to seven of them:

Welcher Gin sind Sie?
What gin are you?

MALFY GIN ROSE

Frisch und fruchtig, raffiniert und elegant. 
Schmeckt nach italienischen Zitronen und 
sizilianischer Pink Grapefruit.
Destilliertes Dolce Vita!

Fresh and fruity, refined and elegant. Tastes 
of Italian lemons and Sicilian pink grapefruit. 
Dolce vita distilled!

G’VINE NOUAISON 

Eine würzige Kreation von Maison Villevert. 
Fruchtiger Weißwein veredelt mit 14 ausge-
wählten Aromen wie Kardamom, Sandelholz, 
Pflaume und Ingwer.
Ein Gin wie Haute Couture!

A full-flavoured creation from Maison Villevert.  
Fruity white wine refined with 14 selected 
aromas such as cardamom, sandalwood, plum 
and ginger. 
The haute couture among gins!

MERMAID GIN 

Komplex und vollmundig, reift sieben Tage lang 
in zehn unterschiedlichen Blüten und Wurzeln 
(etwa Paradieskörner & Meerfenchel). Schmeckt 
nach Pfefferschärfe und erdiger Süße.
Gin für Intellektuelle!

Complex and full-bodied, matures for seven 
days in ten different flowers and roots (such as 
grains of paradise and rock samphire). Tastes 
of peppery spice and earthy sweetness.
Gin for intellectuals!

MIRABEAU 

Wild und erdig wie die Kräuter und Gewürze, die 
auf dem Weingut Maison Mirabeau wachsen. 
Schmeckt nach Zitrus, mit provenzalischer 
Kräuternote.
Gaumenweicher Gin!

As wild and earthy as the herbs and spices that 
grow on the Maison Mirabeau estate. Tastes of 
citrus, with notes of herbes de Provence.
A smooth gin for discerning palates!

TUMERIC NO. 1 GIN 

Kann man Sehnsucht destillieren? Wie man 
kann! Schmeckt nach pfeffriger, exotischer 
Frische. Die goldene Farbe ist das Ergebnis 
nachträglicher Mazeration mit frischem 
Kurkuma.
Echter Seemannsgin!

Can you distil longing? Yes, you can! Tastes of 
peppery, exotic freshness. The golden colour is 
the result of subsequent maceration with fresh 
turmeric.
Real sailors‘ gin!

MONKEY 47 SLOE GIN 

Aus 47 Botanicals designt, mit handverlesenen 
Schlehen mazeriert. Schmeckt nach roten 
Beeren, Wacholder und einem Hauch Mandeln.
Schlehengin der Weltklasse!

Designed with 47 botanicals, macerated with 
hand-picked sloes. Tastes of red berries, juniper 
and a hint of almonds.
World-class sloe gin!

ZIRBIN 

Die geschmackliche Verbindung aus der mild-
harzigen Tiroler Zirbe mit der holzigen, äthe-
rischen Wacholderbeere. Angenehm würzig, 
ein Hauch Zitrus.
Ein Gin wie ein Baum!

The flavourful combination of the mildly 
resinous Tyrolean stone pine with the woody, 
ethereal juniper berry. Pleasantly full-flavoured 
with a hint of citrus.
A gin like a tree!
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Andreas erinnert sich 
an Aufgabenstellungen, 
die das Ziel hatten „mir 
Optimierungspotentiale 
aufzuzeigen und meinen 
eigenen Führungsstil zu 
finden“. Isabell nahm 
vor den FDDs noch am 
„Leadership-Programm“ 
teil, in dem es um eine konkrete Vorberei-
tung auf ihre Aufgaben als Führungskraft 
einer Abteilung ging. Isabell sagt: „Wir beide 
gehen nur zwei von hundert Karrierewegen 
bei Motel One, wenn man Persönlichkeit und 
Leidenschaft mitbringt“. Andreas glaubt, 
Motel One biete „die perfekte Ausgangslage 
um Karriere zu machen. Bei der starken Ex-
pansion braucht die Marke in den nächsten 
Jahren viele Gastgeber*innen mit Passion.“

Isabell Clemens, 28, and Andreas Kandler, 
36, are two indispensable leaders for 
Motel One. lsabell started in 2014 with a 
part-time job at Motel One Essen to 
finance her business studies. Later she 
switched to One University as a dual 
student, and today she is Assistant 
Manager of Motel One Cologne-Messe. 
Andreas attended the tourism school in 
Salzburg and joined as a sales manager in 
2012 after a bachelor’s degree in tourism 
management. Today he is the Manager of 
Motel One Salzburg-Mirabell and Area 
Manager for the hotels in Salzburg and 
Innsbruck. Both have attended the Future 
Development Days (FDDs), a three-day 
intensive workshop aimed at future hotel 
managers. To participate, you have to be 
recommended and selected internally. At 

28, Isabell was one of the 
youngest: ’At the FDDs, you 
focus a lot on yourself and 
your outward image as a 
manager.‘ Andreas remembers 
exercises that had the goal  
of ’showing me room for im-
provement and finding my 
own leadership style’. Before 
the FDDs, Isabell took part in 

the Leadership Programme, which was about 
concrete preparation for her duties as a manager 
of a department. Isabell: ’We’re only following 
two of the hundred career paths you can  
pursue at Motel One if you have personality and 
passion.‘ Andreas believes Motel One offers ’the 
perfect starting point for a good career. With its 
strong expansion, the brand will need a lot of 
young, passionate hospitality staff in the next 
few years.’

VIELE WEGE – 
                  EIN ZIEL

„…nur zwei 
von hundert 

Karrierewegen…“ 

Isabell Clemens, 28, und Andreas Kandler, 36, 
sind zwei unverzichtbare Führungspersönlich-
keiten bei Motel One. lsabell hat 2014 mit einem 
Minijob im Motel One Essen begonnen, um ihr 
BWL-Studium zu finanzieren, später wechselte 
sie als duale Studentin an die One University, 
heute ist sie Assistant Manager des Motel One 
Köln-Messe. Andreas besuchte die Tourismus-
schule in Salzburg und stieg 2012 nach einem 
Bachelor in Tourismusmanagement als Sales 
Manager ein. Heute führt er das Motel One 
Salzburg-Mirabell und ist Area Manager für die 
Hotels in Salzburg und Innsbruck. Beide haben 
die Future Development Days (FDDs) durch-
laufen, ein dreitägiger Intensivworkshop, der 
sich an zukünftige Hotelmanager*innen richtet 
und für den man intern empfohlen und ausge-
wählt werden muss. Isabell war mit 28 Jahren 
eine der jüngsten Teilnehmenden: „Bei den 
FDDs beschäftigt man sich viel mit sich selbst 
und seiner Außenwirkung als Führungskraft.“   ›

„…die perfekte 
Ausgangslage  
um Karriere  
zu machen.“ 

Welchen Weg möchten  
Sie mit uns gehen? 

Choose your path with us:

www.motel-one.com/jobs

Many paths, 
one goal

MOTEL ONE | ONE CAMPUS
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GOOD TO KNOW 

- �Highspeed-WLAN kostenlos  
im ganzen Haus

- �Persönlicher Check-in  
rund um die Uhr

- �Alle Motel One sind  
Nichtraucherhotels

- �Barrierefreie Zimmer  
in all unseren Häusern

- �1 Kind bis 12 Jahre übernach- 
tet im Zimmer der Eltern 
kostenfrei, bis 6 Jahre ist  
auch das Frühstück gratis

*  �Amenities and offer can vary  
in each country and hotel

IHR WOHNZIMMER MIT BAR – 
DIE ONE LOUNGE *

- �Individuelles Design in  
jeder One Lounge

- �Original Designer-Möbel u. a. 
von B&B Italia, Baxter,  
Fritz Hansen oder Moroso

- �Reichhaltiges Frühtsücks-
buffet mit vielen regionalen, 
Fair-Trade und Bio-Produkten, 
sowie einer breiten Auswahl  
an veganen Alternativen 

- �Frisch zubereitete Toasts  
in vier abwechslungsreichen 
Variationen als Snack  
für zwischendurch 

- �Süßes und Salziges:  
feine Zotter Bio-Schokolade,  
knusprige Bio-Kesselchips  
und würzige Nüsse 

- �Leckere Kaffeespezialitäten
- �Ausgewählte Weine,  

Drinks und unsere über  
50 Lieblings-Ginsorten

GOOD TO KNOW 

- �Free highspeed wi-fi  
in the whole hotel

- �Personal check-in  
around the clock

- �All Motel One hotels are  
non-smoking hotels

- �Barrier-free rooms  
in all our hotels

- �One child up to the age of 12 
can stay in parents‘ room free 
of charge and breakfast is free  
for children up to the age of 6

That’s Motel One

IHR ZIMMER BEI MOTEL ONE – 
ENTSPANNEN UND  
ARBEITEN WIE ZU HAUSE * 

- �Hochwertiges Boxspringbett, 
100 % made in Germany 

- �Neue Kissenauswahl –  
weiche Kuschelkissen  
und feste Kissen für  
Seitenschläfer

- �Bettbezüge aus 100 %  
ägyptischer Baumwolle

- �Flatscreen-TV
- �Artemide-Leuchten
- �Zimmersafe

YOUR ROOM AT MOTEL ONE – 
RELAX AND WORK  
JUST LIKE AT HOME *

- �High-quality box-spring bed, 
100 % made in Germany 

- �New selection of pillows –  
soft cuddly pillows and  
firmer pillows for people  
who sleep on their side

- �Bed linen made of  
100 % Egyptian cotton

- Flatscreen TV
- Artemide lights
- �Room safe

YOUR LIVING ROOM WITH  
BAR – THE ONE LOUNGE *

- �Each One Lounge features its 
own individual design

- �Original designer furniture  
by B&B Italia, Baxter,  
Fritz Hansen and Moroso  
among others

- �Substantial breakfast buffet 
with many regional and  
organic products 

- �Freshly prepared toasties  
in four different varieties  
as a snack between meals

- �Sweet and savoury snacks:  
finest organic Zotter chocolate,  
crunchy organic kettle chips, 
and spicy nuts 

- �Delicious coffee beverages 
- �Selected wines, drinks  

and our more than 50 favourite 
gin varieties

*  �Angebot und Ausstattung können  
je nach Land und Hotel variieren

IHR PRIVATER SPA – 
AUF KLEINSTEM RAUM

- �600 Gramm dicke, flauschige 
Luxus-Handtücher

- Dornbracht-Badarmaturen
- �Hansgrohe Raindance-Dusche
- �Organic Lindenflower- 

Handseife und Mint-Duschgel 
- �Kosmetiktücher im  

„Cube“ von Aliseo sowie  
Kosmetikspiegel 

- �biologisch abbaubare und  
kompostierbare Zahnputz
becher aus reinem Zellstoff

YOUR PRIVATE SPA – 
IN THE SMALLEST SPACE

- �600-gram thick, fluffy  
luxury towels

- Dornbracht bathroom fittings
- Hansgrohe raindance shower
- �Organic linden-flower hand-

wash and mint shower gel
- �Tissues in ‘Cube’ dispenser 

by Aliseo as well as cosmetic 
mirrors 

- �Biodegradable and compos- 
table toothbrush cups  
made of pure pulp

FACTS | MOTEL ONE
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MOTEL ONE 
IN DEUTSCHLAND /  
GERMANY

KÖNIGLICHER 
EMPFANG 

A ROYAL  
WELCOME

Kapuzinergraben 6 - 10 · 52062 Aachen (DE)
Tel.: +49 / 241 / 91 38 96-0 · aachen@motel-one.com

MOTEL ONE 
AACHEN

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Bushaltestelle Aachen Elisenbrunnen  
direkt vor dem Hotel
Aachen Elisenbrunnen bus stop  
in front of the hotel 

Gegenüber des Aachener Theaters, Elisenbrunnen  
und Elisengarten 100 m, Aachener Dom 300 m, Rathaus 
500 m, Hauptbahnhof 800 m, Flughafen Maastricht 
Aachen 40 km
Opposite the Theatre Aachen, Elisenfountain and 
Elisengarden 100 m, Aachen cathedral 300 m,  
city hall 500 m, central station 800 m, Maastricht 
Aachen airport 40 km

Konferenzraum: max. 8 Personen
Boardroom: max. 8 seats

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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MOTEL ONE BERLIN- 
ALEXANDERPLATZ 

MOTEL ONE BERLIN- 
BELLEVUE 

MOTEL ONE BERLIN- 
HACKESCHER MARKT

MOTEL ONE BERLIN- 
HAUPTBAHNHOF

MOTEL ONE 

BERLIN-KU’DAMM
MOTEL ONE BERLIN-MITTE

MOTEL ONE BERLIN- 
POTSDAMER PLATZ

MOTEL ONE BERLIN- 
SPITTELMARKT

MOTEL ONE BERLIN- 
TIERGARTEN

MOTEL ONE BERLIN- 
UPPER WEST

MOTEL ONE  
IN BERLIN

Grunerstraße 11 · 10179 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 209 69 78-0 · berlin-alexanderplatz@motel-one.com

MOTEL ONE  
BERLIN-ALEXANDERPLATZ

STREET ART  
MEETS FASHION

Öffentliches kostenpflichtiges Parkhaus
Public parking garage, fee required

S- und U-Bahn Alexanderplatz 150 m
Alexanderplatz S-Bahn and U-Bahn 150 m

Direkt am Alexanderplatz und dem Berliner Fernsehturm, 
Berliner Dom 900 m, Hauptbahnhof 3,5 km, Flughafen 
Berlin Brandenburg 22,5 km 
Next to Alexanderplatz and the Berlin TV Tower,  
Berlin cathedral 900 m, central station 3.5 km,  
Berlin Brandenburg airport 22.5 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink
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MITTENDRIN 
IN DER 

SZENE BERLINS

RIGHT IN  
THE HEART OF  

BERLIN’S VIBRANT 
SCENE

Dircksenstraße 36 · 10179 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 200 54 08-0 · berlin-hackeschermarkt@motel-one.com

MOTEL ONE  
BERLIN-HACKESCHER MARKT

EIN FRÜHSTÜCK 
ZUSAMMEN MIT DEM 

BUNDES-
PRÄSIDENTEN

BREAKFAST WITH 
THE GERMAN 

FEDERAL  
PRESIDENT

Paulstraße 21 · 10557 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 390 63 34-0 · berlin-bellevue@motel-one.com

MOTEL ONE
BERLIN-BELLEVUE

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

S- und U-Bahn Alexanderplatz 200 m
Alexanderplatz S-Bahn and U-Bahn 200 m

Direkt am Alexanderplatz und am Hackeschen Markt,  
Dircksenstraße / Ecke Rosa-Luxemburg-Straße, 
Hackesche Höfe 500 m, Museumsinsel 800 m, 
Brandenburger Tor 3 km
Next to Alexanderplatz and Hackescher Markt,  
Dircksenstraße / corner Rosa-Luxemburg-Straße, 
Hackesche Höfe 500 m, Museumsinsel 800 m, 
Brandenburger Tor 3 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

S-Bahn Berlin Bellevue 300 m
Berlin Bellevue S-Bahn 300 m

In unmittelbarer Nähe zum Schloss Bellevue,  
Siegessäule 700 m, Hauptbahnhof 800 m,  
Regierungsviertel 1 km, Brandenburger Tor 2 km
In close proximity to Bellevue Palace,  
Siegessäule 700 m, central station 800 m,  
government district 1 km, Brandenburger Tor 2 km
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VORHANG AUF  
FÜR IHREN EMPFANG

THE STAGE  
IS SET FOR YOUR  

WELCOME

Kantstraße 10 · 10623 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 315 17 36-0 · berlin-kudamm@motel-one.com

MOTEL ONE  
BERLIN-KU’DAMM

REGIERUNGSVIERTEL  
IM BLICK, 

BAHNHOF VOR  
DER TÜR

VIEW OVER THE 
GOVERNMENT  
DISTRICT, THE 

STATION ON YOUR 
DOORSTEP

Invalidenstraße 54 · 10557 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 364 10 05-0 · berlin-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE 
BERLIN-HAUPTBAHNHOF

Öffentliches kostenpflichtiges Parkhaus
Public parking garage, fee required

S- und U-Bahn Zoologischer Garten  
vor der Tür
Zoologischer Garten S-Bahn and U-Bahn  
in front of the hotel

Direkt neben dem Theater des Westens, Zoologischer 
Garten 600 m und Messe Berlin (ICC) 2,5 km
Located directly next to Theater des Westens, 
Zoologischer Garten 600 m and Berlin ICC International 
Congress Centre 2.5 km

Fahrradverleih
Bike rental

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

Direkt am Berliner Hauptbahnhof
Directly at Berlin’s central station

Direkt am Berliner Hauptbahnhof, Regierungsviertel 
500 m, Universitätsklinikum Charité Berlin 750 m, 
Brandenburger Tor 1,6 km, Flughafen in 30 Minuten 
erreichbar, Messe Berlin (ICC) 7,5 km
Directly at Berlin central station, government district 500 m, 
Charité Berlin university hospital 750 m, Brandenburger 
Tor 1.6 km, airport can be reached in 30 minutes, 
Berlin ICC International Congress Centre 7.5 km

Konferenzraum: max. 10 Personen
Boardroom: max. 10 seats

Fahhradverleih & Abstellmöglichkeiten 
Bike rental & storage
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SCHON IM KAUFHAUS 
WERTHEIM GALT:  

„DER KUNDE IST KÖNIG“

“CUSTOMERS ALWAYS 
COME FIRST” ALREADY 

APPLIED AT THE 
WERTHEIM STORE

Leipziger Platz 12 · 10117 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 206 70 78-0 · berlin-potsdamerplatz@motel-one.com

MOTEL ONE  
BERLIN-POTSDAMER PLATZ

AM MAUERWEG – 
ERINNERUNGEN  

AN DIE  
GETEILTE STADT

MEMORIES  
OF THE DIVIDED  
CITY – ON THE  

BERLIN WALL TRAIL

Prinzenstraße 40 - 42 · 10969 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 69 56 71 74-0 · berlin-mitte@motel-one.com

MOTEL ONE 
BERLIN-MITTE

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude
Public underground car park in the building

S- und U-Bahn Potsdamer Platz 200 m
Potsdamer Platz S-Bahn and U-Bahn 200 m

In der Mall of Berlin am Leipziger Platz, Brandenburger 
Tor 900 m, Hauptbahnhof 3 km
In the Mall of Berlin at Leipziger Platz, Brandenburger 
Tor 900 m, central station 3 km

Fahrradverleih
Bike rental

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden, Reservierung empfehlenswert
Underground car park, fee required, limited number of 
parking spaces available, reservation recommended

U-Bahn Moritzplatz vor der Tür
Moritzplatz U-Bahn in front of the hotel

Direkt am Moritzplatz, Alexanderplatz 2,5 km,  
Potsdamer Platz 2,5 km, Messe Berlin (ICC) 11,5 km
Directly at Moritzplatz, Alexanderplatz 2.5 km,  
Potsdamer Platz 2.5 km, Berlin ICC International 
Congress Centre 11.5 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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MIT MOTEL ONE  
IN DIE STERNE 

GUCKEN

WATCH  
THE STARS WITH  

MOTEL ONE

An der Urania 12 / 14 · 10787 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 236 31 29-0 · berlin-tiergarten@motel-one.com

MOTEL ONE  
BERLIN-TIERGARTEN

WILLKOMMEN IM  
EHEMALIGEN 

ZEITUNGSVIERTEL

WELCOME  
TO THE FORMER  

NEWSPAPER 
DISTRICT

Leipziger Straße 50 · 10117 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 201 43 63-0 · berlin-spittelmarkt@motel-one.com

MOTEL ONE 
BERLIN-SPITTELMARKT

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

U-Bahn Wittenbergplatz 400 m
Wittenbergplatz U-Bahn 400 m

Inmitten der Berliner City-West am berühmten 
KaDeWe, Kurfürstendamm 1,1 km, Hauptbahnhof 3,3 km
In the heart of West Berlin by the famous KaDeWe  
department store, Kurfürstendamm 1.1 km, central 
station 3.3 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

U-Bahn Spittelmarkt 300 m
Spittelmarkt U-Bahn 300 m

Zwischen Alexanderplatz und Potsdamer Platz,  
Gendarmenmarkt 700 m, Hauptbahnhof 3,4 km
Between Alexanderplatz and Potsdamer Platz,  
Gendarmenmarkt 700 m, central station 3.4 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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EINE ODE  
AN DIE FREUDE

AN ODE TO JOY

Berliner Freiheit 36 · 53111 Bonn (DE)
Tel.: +49 / 228 / 97 27 86-0 · bonn-beethoven@motel-one.com

MOTEL ONE  
BONN-BEETHOVEN

GANZ  
GROSSES KINO  

IN DER  
HAUPTSTADT

BIG MOVIES IN THE 
CAPITAL

Kantstraße 163 - 165 · 10623 Berlin (DE)
Tel.: +49 / 30 / 322 93 190 · berlin-upperwest@motel-one.com

MOTEL ONE 
BERLIN-UPPER WEST

DGNB Gold 
certified

Straßenbahn- und Bushaltestelle  
Bertha-von-Suttner-Platz 100 m
Bertha-von-Suttner-Platz bus and  
tram stop 100 m

Rheinufer 250 m, Fußgängerzone / Beethoven  
Haus 300 m, Hauptbahnhof 900 m, World Conference 
Center 3 km
Banks of the river Rhine 250 m, pedestrian area /  
Beethoven House 300 m, central station 900 m,  
World Conference Center 3 km

Konferenzraum: max. 10 Personen
Boardroom: max. 10 seats

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Öffentliches Parkhaus 300 m
Public parking garage 300 m

S- und U-Bahn Zoologischer Garten 300 m
Zoologischer Garten S-Bahn and U-Bahn 300 m

Direkt an der Kaiser-Wilhelm-Gedächtnis-Kirche  
und dem Kurfürstendamm, KaDeWe 400 m,  
Messe Berlin (ICC) 2,5 km, Brandenburger Tor 4 km, 
Hauptbahnhof 4,6 km
Directly at the Kaiser Wilhelm Memorial Church  
and Kurfürstendamm, KaDeWe 400 m,  
Berlin ICC International Congress Centre 2.5 km,  
Brandenburger Tor 4 km, central station 4.6 km

Konferenzraum: max. 16 Personen
Boardroom: max. 16 seats

Fahrradverleih
Bike rental 
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HANSEATISCH  
HERAUSGEPUTZT  

MIT DEN 
STADTMUSIKANTEN

HANSEATIC STYLE 
FIT FOR THE BREMEN 

TOWN MUSICIANS

Am Brill 10 · 28195 Bremen (DE)
Tel.: +49 / 421 / 40 95 40-0 · bremen@motel-one.com

MOTEL ONE  
BREMEN

SCHÖN  
NACHHALTIG 

FAIR  
FASHIONABLE

Am Hauptbahnhof 12 · 53111 Bonn (DE)
Tel.: +49 / 228 / 76 38 24-0 · bonn-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE  
BONN-HAUPTBAHNHOF

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Straßenbahnhaltestelle Am Brill direkt vor dem Hotel
Am Brill tram stop directly in front of the hotel

Direkt im Zentrum und an der Weserpromenade  
„Schlachte“, Bahnhof 1 km, Bürgerweide (Arena & 
Messe) 1,5 km, Weserstadion 3 km
Directly in the city centre on the Weserpromenade 
“Schlachte”, train station 1 km, Bürgerweide (arena and 
trade fair centre) 1.5 km, Weserstadion (stadium) 3 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storageÖffentliche Tiefgarage

Public underground car park

Direkt am Bonner Hauptbahnhof 
Directly at Bonn’s central station 

Direkt in der Innenstadt, Münster 350 m,  
Rheinufer 1,2 km
Directly in the city centre, Minster 350 m,  
banks of the river Rhine 1.2 km

Öffentliche Fahrradabstellmöglichkeiten
Public bike storage next to the hotel
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AUGUST  
DER STARKE LÄSST 
SEINE PORZELLAN-

SAMMLUNG  
BEWUNDERN 

ADMIRE AUGUSTUS  
THE STRONG’S  

PORCELAIN  
COLLECTION

Postplatz 5 · 01067 Dresden (DE)
Tel.: +49 / 351 / 438 38-0 · dresden-am-zwinger@motel-one.com

MOTEL ONE  
DRESDEN AM ZWINGER

AUF  
ERICH KÄSTNERS 

SPUREN

FOLLOW IN  
THE FOOTSTEPS OF 

ERICH KÄSTNER

Palaisplatz 1 · 01097 Dresden (DE)
Tel.: +49 / 351 / 65 57 38-0 · dresden-palaisplatz@motel-one.com

MOTEL ONE 
DRESDEN-PALAISPLATZ

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
Zufahrt über die Schweriner Straße
Underground car park, fee required,  
access from Schweriner Straße

Straßenbahnhaltestelle Postplatz 100 m
Postplatz tram stop 100 m

Direkt im Zentrum am Dresdner Zwinger,  
Semperoper 400 m, Frauenkirche 750 m
Directly in the city centre at the Dresdner Zwinger,  
Semperoper 400 m, Frauenkirche 750 m

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
Zufahrt über die Theresienstraße
Underground car park, fee required,  
access from Theresienstraße

Straßenbahnhaltestelle Palaisplatz 50 m
Palaisplatz tram stop 50 m

Zentral im Stadtteil Innere Neustadt und unweit  
des Elbufers, Bahnhof Dresden-Neustadt 500 m, 
Altstadt 1,4 km, Flughafen Dresden 8,4 km
Directly in the Innere Neustadt district and  
near the banks of the Elbe, Dresden-Neustadt  
train station 500 m, old town 1.4 km,  
Dresden airport 8.4 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage 
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GANZ IM STIL DER 
50ER JAHRE

JUST LIKE THE  
1950S

Kennedyplatz 3 · 45127 Essen (DE)
Tel.: +49 / 201 / 43 75 37-0 · essen@motel-one.com

MOTEL ONE  
ESSEN

Immermannstraße 54 · 40210 Düsseldorf (DE)
Tel.: +49 / 211 / 30 20 57-0 · duesseldorf-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE 
DÜSSELDORF-HAUPTBAHNHOF

JAPANISCHES 
FLAIR MITTEN IN 

DÜSSELDORF

JAPANESE FLAIR 
IN THE HEART OF 

DÜSSELDORF

Öffentliche Tiefgarage
Public underground car park

U-Bahn Hirschlandplatz 200 m
Hirschlandplatz U-Bahn 200 m

Direkt in der Fußgängerzone am Kennedyplatz,  
Hauptbahnhof 500 m, Messe Essen 3,6 km,  
Zeche Zollverein 5,8 km
Directly in the pedestrian area on Kennedyplatz,  
central station 500 m, Essen trade fair centre 3.6 km, 
Zeche Zollverein 5.8 km

Konferenzraum: max. 16 Personen
Boardroom: max. 16 seats

Öffentliche Fahrradabstellmöglichkeiten
Public bike storage

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

Tramhaltestelle Charlottenstraße 50 m, U-Bahn 
Oststraße 250 m, Düsseldorfer Hauptbahnhof 300 m 
Düsseldorf tram stop Charlottenstraße 50 m, U-Bahn 
Oststraße 250 m, Düsseldorf central station 300 m

Direkt im Japanischen Viertel, Hauptbahnhof 
Düsseldorf 300 m, Schadowstraße 800 m,  
Königsallee 900 m, Pempelfort 1 km, Altstadt 1,2 km, 
Messe Düsseldorf 6 km, Flughafen Düsseldorf 8 km
Directly in the japanese quarter, Düsseldorf  
central station 300 m, Schadowstraße 800 m,  
Königsallee 900 m, Pempelfort 1 km, old town 1.2 km, 
Düsseldorf trade fair centre 6 km, Düsseldorf  
airport 8 km
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NUR FLIEGEN IST 
SCHÖNER 

ONLY FLYING IS 
MORE FUN

Colmarer Straße 2 · 60528 Frankfurt am Main (DE)
Tel.: +49 / 69 / 660 53-60 · frankfurt-airport@motel-one.com

MOTEL ONE  
FRANKFURT-AIRPORT

MOTEL ONE IN FRANKFURT

MOTEL ONE  

FRANKFURT-AIRPORT
MOTEL ONE  

FRANKFURT-EAST SIDE
MOTEL ONE  

FRANKFURT-MESSE
MOTEL ONE  

FRANKFURT-RÖMER
Kostenpflichtiger Parkplatz und  
Motel One Airport Shuttle
Car park and Motel One Airport Shuttle,  
fee required

Bushaltestelle Goldsteinstraße 350 m
Goldsteinstraße bus stop 350 m

In der Bürostadt Frankfurt-Niederrad,  
A5 Ausfahrt Niederrad, Innenstadt 7 km,  
Messe Frankfurt 7 km, Flughafen Frankfurt 8,1 km
In the Frankfurt-Niederrad business district,  
motorway A5 Niederrad exit, city centre 7 km,  
Frankfurt trade fair centre 7 km, Frankfurt  
airport 8.1 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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HIER TREFFEN SICH 
BANKENMETROPOLE 

UND MESSESTADT

FINANCIAL CENTRE 
MEETS  

TRADE FAIR CITY

Europa-Allee 25 · 60327 Frankfurt am Main (DE)
Tel.: +49 / 69 / 661 24 53-0 · frankfurt-messe@motel-one.com

MOTEL ONE  
FRANKFURT-MESSE

DIE WELT DER 
CLASSIC CARS 

ERLEBEN

EXPERIENCE THE 
WORLD OF CLASSIC 

CARS

Hanauer Landstraße 142 · 60314 Frankfurt am Main (DE)
Tel.: +49 / 69 / 130 25 78-0 · frankfurt-eastside@motel-one.com

MOTEL ONE 
FRANKFURT-EAST SIDE

Kostenpflichtige Tiefgarage, 
Ladestation für Elektroautos verfügbar
Underground car park, fee required, 
EV charging station available

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

Straßenbahnhaltestelle Güterplatz 500 m,  
U-Bahn Festhalle / Messe 700 m
Güterplatz tram stop 500 m, 
Festhalle / Messe U-Bahn 700 m

Im Europaviertel und an der Messe Frankfurter,  
Haupteingang Messe 300 m, Hauptbahnhof 1,2 km,  
Flughafen Frankfurt 14 km
In the Europaviertel district and by the Frankfurt trade 
fair centre, main entrance trade fair centre 300 m, 
central station 1.2 km, Frankfurt airport 14 km

Straßenbahnhaltestelle Osthafenplatz direkt  
vor dem Hotel, S-Bahn Ostbahnhof 300 m
Osthafenplatz tram stop directly in front  
of the hotel, Ostbahnhof S-Bahn 300 m

Zentral auf der Hanauer Landstraße,  
Europäische Zentralbank 750 m, Stadtmitte 2 km, 
Hauptbahnhof 4,1 km
Centrally located on Hanauer Landstraße,  
European Central Bank 750 m, city centre 2 km,  
central station 4.1 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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DAS TOR ZUM 
SCHWARZWALD

THE GATEWAY  
TO THE  

BLACK FOREST

Friedrichring 1 · 79098 Freiburg (DE)
Tel.: +49 / 761 / 120 69 90-0 · freiburg@motel-one.com

MOTEL ONE  
FREIBURG

WILLKOMMEN  
IM REICH DER 

BÜCHER

WELCOME  
TO THE WORLD  

OF BOOKS

Berliner Straße 55 · 60311 Frankfurt am Main (DE)
Tel.: +49 / 69 / 870 04 03-0 · frankfurt-roemer@motel-one.com

MOTEL ONE 
FRANKFURT-RÖMER

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

Direkt an der Bus- und Straßenbahnhaltestelle 
Europaplatz
Directly at the Europaplatz bus and tram stop

Direkt in der Altstadt und dem Europaplatz,  
Freiburger Münster 300 m, Hauptbahnhof 1,1 km, 
Europapark Rust 35 km
Right next to the old town and the Europaplatz,  
Freiburg Minster 300 m, central station 1.1 km, 
Europapark Rust 35 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtiger Parkplatz, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Car park, fee required, limited number of parking 
spaces available

Direkt an der Straßenbahnhaltestelle  
Karmeliterkloster / Kornmarkt
Directly at the Karmeliterkloster /  
Kornmarkt tram stop

Nahe dem Paulsplatz und dem Frankfurter Römer, 
Nikolaikirche 350 m, Hauptbahnhof 1,2 km,  
Flughafen Frankfurt 11,6 km
Near Paulsplatz and Frankfurt’s city hall “Römer”, 
Nikolaikirche 350 m, central station 1.2 km, Frankfurt 
airport 11.6 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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IHRE FIRST CLASS 
LOUNGE  

IN HAMBURG

YOUR FIRST 
CLASS LOUNGE IN 

HAMBURG

Alsterkrugchaussee 455 - 459 · 22335 Hamburg (DE)
Tel.: +49 / 40 / 533 01 93-0 · hamburg-airport@motel-one.com

MOTEL ONE 
HAMBURG-AIRPORT

MOTEL ONE  
IN HAMBURG

MOTEL ONE  

HAMBURG- 
AIRPORT

MOTEL ONE  

HAMBURG- 
ALSTER

MOTEL ONE  

HAMBURG- 
ALTONA

MOTEL ONE 

HAMBURG-  
FLEETINSEL

MOTEL ONE 

HAMBURG  
AM MICHEL

Kostenpflichtiger Parkplatz
Car park, fee required

Bushaltestelle Röntgenstraße 30 m
Röntgenstraße bus stop 30 m

In direkter Nähe zum Hamburger Flughafen,  
Hauptbahnhof 9,5 km, Zentrum 9,7 km,  
Reeperbahn 10 km, Messe Hamburg 10 km
In close proximity to Hamburg airport, central  
station 9.5 km, city centre 9.7 km, Reeperbahn 10 km, 
Hamburg trade fair centre 10 km
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DAS HAMBURGER 
FLAIR  

ÜBERZEUGT JEDE 
LANDRATTE

HAMBURG FLAIR 
WILL IMPRESS ANY 

LANDLUBBER

Kieler Straße 171 · 22525 Hamburg (DE)
Tel.: +49 / 40 / 897 20 69-0 · hamburg-altona@motel-one.com

MOTEL ONE  
HAMBURG-ALTONA

HANSEATISCHE 
LEBENSFREUDE 

RUND  
UM DIE ALSTER

HANSEATIC FUN BY 
THE ALSTER

Steindamm 102 · 20099 Hamburg (DE)
Tel.: +49 / 40 / 419 24 97-0 · hamburg-alster@motel-one.com

MOTEL ONE 
HAMBURG-ALSTER

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Bushaltestelle Armbruststraße 10 m, S-Bahn 
Langenfelde 900 m, U-Bahn Osterstraße 1 km
Armbruststraße bus stop 10 m, Langenfelde  
S-Bahn 900 m, Osterstraße U-Bahn 1 km

Zentral zwischen den beliebten Trendvierteln  
Altona und Eimsbüttel, Bahnhof Altona 3 km,  
Messe Hamburg 3 km, Arenen 4 km
Centrally located between the trendy districts of  
Altona and Eimsbüttel, Altona train station 3 km,  
Hamburg trade fair centre 3 km, arenas 4 km

Öffentlicher Fahrradverleih
Public bike rentalKostenpflichtige Tiefgarage

Underground car park, fee required

U-Bahn Lohmühlenstraße 50 m,  
U- und S-Bahn Berliner Tor 400 m
Lohmühlenstraße U-Bahn 50 m,  
Berliner Tor S-Bahn and U-Bahn 400 m

Im Stadtteil St. Georg, Außenalster 600 m,  
Hauptbahnhof 800 m, Rathaus / Zentrum 1,8 km
In the St Georg district, Outer Alster 600 m,  
central station 800 m, city hall / city centre 1.8 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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DAS TOR ZUR 
REEPERBAHN LÄSST 

DEN STAR-CLUB  
WIEDER AUFLEBEN

THE GATEWAY  
TO THE REEPERBAHN 

BRINGS THE  
STAR-CLUB BACK  

TO LIFE

Ludwig-Erhard-Straße 26 · 20459 Hamburg (DE)
Tel.: +49 / 40 / 357 18 90-0 · hamburg-am-michel@motel-one.com

MOTEL ONE 
HAMBURG AM MICHEL

REIF FÜR DIE 
FLEETINSEL

READY FOR A STAY 
ON THE FLEETINSEL

Admiralitätstraße 55 - 56 · 20459 Hamburg (DE)
Tel.: +49 / 40 / 238 30 84-0 · hamburg-fleetinsel@motel-one.com

MOTEL ONE 
HAMBURG-FLEETINSEL

Kostenpflichtige Tiefgarage (nicht zu reservieren) 
Zufahrt über Neuer Steinweg 18
Underground car park (not to be reserved),  
fee required, access from Neuer Steinweg 18

U-Bahn St. Pauli 350 m, S-Bahn Stadthausbrücke 600 m
St Pauli U-Bahn 350 m, Stadthausbrücke S-Bahn 600 m

Direkt im Zentrum am Hamburger Michel, 
Reeperbahn 350 m, Hafen / Landungsbrücken 600 m, 
Innenstadt / Neuer Wall 750 m, Messe Hamburg 950 m
Directly in the city centre by Hamburger Michel, 
Reeperbahn 350 m, Landungsbrücken (port) 600 m, 
Neuer Wall (city centre) 750 m, Hamburg trade fair 
centre 950 m

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

U-Bahn Baumwall (Elbphilharmonie) 300 m,  
U-Bahn Rödingsmarkt 450 m
Baumwall (Elbphilharmonie) U-Bahn 300 m, 
Rödingsmarkt U-Bahn 450 m

Direkt am Herrengrabenfleet, Elbphilharmonie 700 m, Innen-
stadt / Neuer Wall 800 m, Hafen / Landungsbrücken 1,1 km
Directly at Herrengrabenfleet, Elbphilharmonie 700 m, Neuer 
Wall (city centre) 800 m, Landungsbrücken (port) 1.1 km

2 Konferenzräume: max. 12 Personen
2 Boardrooms: max. 12 seats

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage



Weitere Informationen und aktuelle Preise finden Sie online unter: www.motel-one.com72

GASTFREUND- 
SCHAFT TRIFFT 
ZEITGEIST DER 
1920ER JAHRE

HOSPITALITY MEETS 
1920S SPIRIT

Georgstraße 52 · 30159 Hannover (DE)
Tel.: +49 / 511 / 64 72 49-0 · hannover-oper@motel-one.com

MOTEL ONE  
HANNOVER-OPER

MOTEL ONE  
IN KÖLN / 

COLOGNE

MOTEL ONE  

KÖLN- 
MEDIAPARK

MOTEL ONE  

KÖLN- 
MESSE
MOTEL ONE  

KÖLN- 
NEUMARKT

MOTEL ONE 

KÖLN- 
WAIDMARKT

10 % Rabatt auf den Parkpreis der umliegenden 
Parkhäuser von hanova CITYPARKEN
10 % discount on the parking price in the surrounding 
area Multi-storey car parks from hanova CITYPARKEN

Bus- und U-Bahnhaltestelle Hannover Kröpcke 250 m, 
Hannover Hauptbahnhof 500 m 
Hannover Kröpcke bus stop and U-Bahn 250 m, 
Hannover central station 500 m 

Gegenüber der Oper, Innenstadt / Kröpcke 300 m, 
Messe Hannover 8 km, Flughafen Hannover 13,5 km
Opposite the opera, city centre / Kröpcke 300 m, 
Hannover trade fair centre 8 km, Hannover  
airport 13.5 km

Konferenzraum: max. 8 Personen
Boardroom: max. 8 seats

Fahrradverleih
Bike rental
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GAST- 
FREUNDSCHAFT  
IN RHEIN-FORM

FINE RHINE 
HOSPITALITY

Hans-Imhoff-Straße 3 · 50679 Köln (DE)
Tel.: +49 / 221 / 67 00 27-0 · koeln-messe@motel-one.com

MOTEL ONE 
KÖLN-MESSE

„KÖLLE ALAAF“  
NEU  

INTERPRETIERT

“KÖLLE ALAAF” 
REINTERPRETED

Am Kümpchenshof 2 · 50670 Köln (DE)
Tel.: +49 / 221 / 27 07 51-0 · koeln-mediapark@motel-one.com

MOTEL ONE 
KÖLN-MEDIAPARK

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude
Public underground car park in the building

Bahnhof Köln Messe / Deutz 150 m
Station Köln Messe / Deutz 150 m

Messe Köln 50 m, Lanxess Arena 800 m, Kölner Dom /  
Hauptbahnhof 1,4 km
Cologne trade fair centre 50 m, Lanxess Arena 800 m, 
central station / Cologne cathedral 1.4 km

2 Konferenzräume: max. 11 Personen
2 boardrooms: max. 11 seats

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage

Öffentliche Tiefgarage nebenan
Public underground car park next door

U- und S-Bahn Köln Hansaring 500 m
Köln Hansaring S-Bahn and U-Bahn 500 m

Direkt am Kölner Mediapark, Hauptbahnhof / Kölner 
Dom 1,4 km, Rheinufer 1,6 km, Messe Köln 5,3 km
Directly at Cologne Mediapark, central station / Cologne  
cathedral 1.4 km, banks of the Rhine river 1.6 km, Cologne  
trade fair centre 5.3 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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KÖLNISCH WASSER – 
VOM RHEIN  

BIS ZUM KULTDUFT

THE WATERS OF 
COLOGNE –  

FROM THE RHINE 
RIVER TO THE  

CULT FRAGRANCE

Tel-Aviv-Straße 6 · 50676 Köln (DE)
Tel.: +49 / 221 / 27 25 95-0 · koeln-waidmarkt@motel-one.com

MOTEL ONE 
KÖLN-WAIDMARKT

DER KÖLNER DOM – 
GESCHICHTE  

TRIFFT AUF DESIGN

COLOGNE 
CATHEDRAL –  

HISTORY MEETS 
DESIGN

Cäcilienstraße 32 · 50667 Köln (DE)
Tel.: +49 / 221 / 29 26 92-0 · koeln-neumarkt@motel-one.com

MOTEL ONE  
KÖLN-NEUMARKT

DGNB Gold 
certified

Kostenpflichtige öffentliche Tiefgarage
Public underground car park, fee required

U-Bahn und Straßenbahnhaltestelle Poststraße 300 m
Poststraße tram stop and U-Bahn 300 m

Im Zentrum zwischen Neumarkt und Heumarkt,  
Hohe Straße / Schildergasse 400 m, Altstadt 450 m,  
Kölner Dom / Hauptbahnhof 1,3 km, Messe Köln 2,1 km,  
Lanxess Arena 2,2 km
Centrally located between Neumarkt and Heumarkt, 
Hohe Straße / Schildergasse 400 m, old town 450 m, 
Cologne cathedral / central station 1.3 km, Cologne 
trade fair centre 2.1 km, Lanxess Arena 2.2 km

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude
Public underground car park in the building

Bus- und Straßenbahnhaltestelle Neumarkt 200 m
Neumarkt bus and tram stop 200 m

Direkt in der Kölner Innenstadt unweit des Neumarkts, 
Einkaufsstraße Schildergasse 100 m, Kölner Dom 1,1 km, 
Hauptbahnhof 1,2 km
Directly in the city centre near Neumarkt, shopping 
street Schildergasse 100 m, Cologne cathedral 1.1 km,  
central station 1.2 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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WILLKOMMEN 
ZWISCHEN 

AUGUSTUSPLATZ 
UND NIKOLAIKIRCHE

WELCOME TO 
AUGUSTUSPLATZ 

AND  
NIKOLAIKIRCHE

Ritterstraße 4 · 04109 Leipzig (DE)
Tel.: +49 / 341 / 25 27 98-0 · leipzig-augustusplatz@motel-one.com

MOTEL ONE 
LEIPZIG-AUGUSTUSPLATZ

MOTEL ONE IN LEIPZIG

MOTEL ONE  

LEIPZIG- 
AUGUSTUSPLATZ
MOTEL ONE  

LEIPZIG- 
NIKOLAIKIRCHE
MOTEL ONE  

LEIPZIG- 
POST

Öffentliche Tiefgarage „Augustusplatz“ 150 m
Public underground car park ”Augustusplatz“ 150 m

Hauptbahnhof 500 m
Central station 500 m

Direkt in der Leipziger Fußgängerzone gegen- 
über der Nikolaikirche, Augustusplatz mit Oper  
und Gewandhaus 150 m, Messe Leipzig 8 km
Directly in the Leipzig pedestrian area opposite the 
Nikolaikirche, Augustusplatz with the opera and  
Gewandhaus 150 m, Leipzig trade fair centre 8 km
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DESIGN  
MIT BRIEF UND 

SIEGEL

FROM FIRST-CLASS 
STAMPS  

TO FIRST-CLASS  
DESIGN

Grimmaischer Steinweg 1 · 04103 Leipzig (DE)
Tel.: +49 / 341 / 96 21 05-0 · leipzig-post@motel-one.com

MOTEL ONE 
LEIPZIG-POST

ERINNERUNGEN 
AN HISTORISCHE 

MOMENTE  
DEUTSCHER 
GESCHICHTE

MEMORIES  
OF HISTORICAL 

MOMENTS  
IN GERMAN HISTORY

Nikolaistraße 23 · 04109 Leipzig (DE)
Tel.: +49 / 341 / 33 74 37-0 · leipzig-nikolaikirche@motel-one.com

MOTEL ONE  
LEIPZIG-NIKOLAIKIRCHE

Öffentliche kostenpflichtige Tiefgarage
Public underground car park, fee required

Straßenbahnhaltestelle Augustusplatz 100 m
Augustusplatz tram stop 100 m

Direkt am Augustusplatz mit Oper und Gewandhaus 
150 m, Marktplatz 700 m, Hauptbahnhof 800 m
Directly at the Augustusplatz with the opera and 
Gewandhaus 150 m, market place 700 m, central  
station 800 m

Konferenzraum: max. 8 Personen
Boardroom: max. 8 seats

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink

Öffentlicher Parkplatz / Tiefgarage
Public car park / underground car park

Hauptbahnhof 500 m
Central station 500 m

Direkt in der Leipziger Altstadt gegenüber der 
Nikolaikirche, altes Rathaus und Marktplatz 300 m, 
Thomaskirche 250 m, Zoo Leipzig 1,2 km, Messe 
Leipzig 8 km, Flughafen Leipzig-Halle 22 km
Directly in Leipzig’s old town opposite the Nikolaikirche, 
old city hall and market square 300 m, Thomaskirche 
250 m, Zoo Leipzig 1.2 km, Leipzig trade fair centre 
8 km, Leipzig-Halle airport 22 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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SCHICKES DESIGN 
IN EINEM BAROCKEN 

DENKMAL

STYLISH DESIGN  
IN A BAROQUE 

BUILDING

Domplatz 5 · 39104 Magdeburg (DE) 
Tel.: +49 / 391 / 55 55 45-0 · magdeburg@motel-one.com

MOTEL ONE 
MAGDEBURG

WILLKOMMEN 
IN UNSEREM 

KAUFMANNSHAUS

WELCOME  
TO OUR  

MERCHANT’S HOUSE

Schüsselbuden 15 · 23552 Lübeck (DE)
Tel.: +49 / 451 / 16 08 91-0 · luebeck@motel-one.com

MOTEL ONE  
LÜBECK

Öffentliche kostenpflichtige Tiefgarage
Public underground car park, fee required

Straßenbahnhaltestelle Leiterstraße 260 m
Leiterstraße tram stop 260 m

Direkt in der Altstadt am Magdeburger Dom und  
dem Landtag, Grüne Zitadelle 240 m, Kloster  
„Unser Lieben Frauen“ 270 m, Hauptbahnhof 900 m,  
Messe Magdeburg 3 km, Flughafen Leipzig-Halle 115 km
Directly in the old town near Magdeburg’s cathedral  
and the state parliament, Grüne Zitadelle 240 m, 
“Unser Lieben Frauen” convent 270 m, central  
station 900 m, Magdeburg trade fair centre 3 km, 
Leipzig-Halle airport 115 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage 

Öffentliches Parkhaus nebenan
Public parking garage next door

Bushaltestelle Lübeck Kohlmarkt 140 m
Lübeck Kohlmarkt bus stop 140 m

Direkt am Marktplatz, dem Lübecker Rathaus und 
der Marienkirche, Buddenbrookhaus 250 m, Museum 
Holstentor 400 m, Hauptbahnhof Lübeck 1,0 km, 
Flughafen Lübeck 8,2 km
Directly at the marketplace, the city hall and  
Marienkirche, Buddenbrookhaus 250 m, Holsten- 
tor museum 400 m, Lübeck central station 1.0 km,  
Lübeck airport 8.2 km
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EINTAUCHEN  
IN DIE WELT VON 

MOTEL ONE

IMMERSE YOURSELF 
IN THE WORLD OF  

MOTEL ONE

Tegernseer Landstraße 165 · 81539 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 698 04 21-0 · muenchen-campus@motel-one.com

MOTEL ONE
MÜNCHEN-CAMPUS

MOTEL ONE  
IN MÜNCHEN /  

MUNICH

MOTEL ONE 

MÜNCHEN-CAMPUS
MOTEL ONE 

MÜNCHEN- 
DEUTSCHES MUSEUM 
MOTEL ONE 

MÜNCHEN-EAST SIDE
MOTEL ONE 

MÜNCHEN-GARCHING 
MOTEL ONE 

MÜNCHEN-HAIDHAUSEN
MOTEL ONE 

MÜNCHEN-MESSE
MOTEL ONE 

MÜNCHEN-OLYMPIA GATE
MOTEL ONE 

MÜNCHEN- 
PARKSTADT SCHWABING
MOTEL ONE 

MÜNCHEN- 
SENDLINGER TOR 
MOTEL ONE 

MÜNCHEN- WESTEND

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Bushaltestelle Spixstraße 200 m,  
U-Bahn Wettersteinplatz 400 m
Spixstraße bus stop 200 m,  
Wettersteinplatz U-Bahn 400 m

Im Münchner Süden im Stadtteil Giesing, Isarauen 
1,5 km, GASTEIG Veranstaltungszentrum 3,5 km, 
Messe München 11 km
In the south of Munich in the Giesing district,  
Isarauen 1.5 km, GASTEIG event centre 3.5 km,  
Munich trade fair centre 11 km

Konferenzraum: max. 20 Personen
Boardroom: max. 20 seats 

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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„GRIASS DI“  
IN DER WELTSTADT 

MIT HERZ

“GRIASS DI” IN THE  
COSMOPOLITAN 

CITY WITH HEART

Orleansstraße 87 · 81667 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 599 76 49-0 · muenchen-eastside@motel-one.com

MOTEL ONE  
MÜNCHEN-EAST SIDE

WISSENSCHAFT UND 
TECHNIK  

TREFFEN AUF  
SCHICKES DESIGN

SCIENCE AND 
TECHNOLOGY MEET 

STYLISH DESIGN

Rablstraße 2 · 81669 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 444 55 58-0 · muenchen-deutschesmuseum@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-DEUTSCHES MUSEUM

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Bus- und Straßenbahnhaltestelle  
Haidenauplatz direkt vor der Tür
Haidenauplatz bus and tram stop  
directly in front of the hotel

Im Münchner Szeneviertel Haidhausen,  
Ostbahnhof 500 m, Marienplatz 4 km,  
Hauptbahnhof 4 km, Messe München 7 km
In Munich’s trendy Haidhausen district,  
Ostbahnhof train station 500 m, Marienplatz  
(city centre) 4 km, central station 4 km,  
Munich trade fair centre 7 km

Fahrradverleih
Bike rental

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

S-Bahn Rosenheimer Platz 400 m
Rosenheimer Platz S-Bahn 400 m

In Zentrumslage am Isarhochufer, Gasteig 600 m,  
Deutsches Museum 750 m, Marienplatz 1,6 km,  
Viktualienmarkt 1,7 km
Centrally located on the banks of the Isar river,  
Gasteig 600 m, Deutsches Museum 750 m,  
Marienplatz (city centre) 1.6 km, Viktualienmarkt 1.7 km



Garching

Garching-
Hochbrück

Fröttmaning

Kieferngarten

Allianz
Arena

Schlosspark

Lehrstuhl für
Fördertechnik
TU München

EURO
Industriepark

Isar

Schleißheimer Str.
    Freisinger Str.

In
go

ls
tä

dt
er

La
nd

st
ra

ße

Kre
uz

st
r.

Fr
ei

si
ng

er
La

nd
st

ra
ße

11

11

13

471

Garching Süd

München Nord

München 
Fröttmaning

München 
Freimann

Garching Nord

99

99

9

9

GARCHING 
BEI MÜNCHEN

HOCHBRÜCK

ISMANING

Maxi-
milian-
anlage

Maximilianeum
Bay. Landtag

Max-Weber-
Platz

Deutsches
Museum

Prinzregentenplatz

Sankt-Martin-Str.

Rosenheimer
Platz

Orle
an

ss
tr.

Messe

W
ie

de
nm

ay
er

st
r.

B
alanstr.

Bad Schachener Str.

 G
rillparzerstr.

Welfenstr.

Innere Wiener S
tr

.

Rosenheim
er Str.

 Innsbrucker       

Einsteinstr.

Prinzregenten Str.

R
ichard-Strauss-S

tr.

M
itt

l.-
   

 R
in

g

B
alanstr.

Ostbahnhof

R
ing

 Berg-   am-Laim-St

Leuchten-
bergring

Weitere Informationen und aktuelle Preise finden Sie online unter: www.motel-one.com88 89Further information and current prices are available online: www.motel-one.com

SAVOIR VIVRE  
IN MÜNCHEN

SAVOIR VIVRE  
IN MUNICH

Rosenheimer Straße 110 · 81669 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 904 21 86-0 · muenchen-haidhausen@motel-one.com

MOTEL ONE  
MÜNCHEN-HAIDHAUSEN

GENAU DAS 
RICHTIGE FÜR ALLE 

FUSSBALLFANS

GOAL TIME FOR  
ALL THE  

SOCCER FANS

Daimlerstraße 5a · 85748 Garching bei München (DE) 
Tel.: +49 / 89 / 360 35 25-0 · muenchen-garching@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-GARCHING

Öffentliche kostenpflichtige Tiefgarage
Public underground car park, fee required

Bushaltestelle Orleansstraße direkt vor dem Hotel, 
Ostbahnhof 450 m
Orleansstraße bus stop directly in front of the hotel, 
Ostbahnhof train station 450 m

Zentral im Szeneviertel Haidhausen, Gasteig 900 m, 
Deutsches Museum 1,3 km, Marienplatz 2,2 km,  
Messe München 8,2 km
Centrally located in the trendy Haidhausen district, 
Gasteig 900 m, Deutsches Museum 1.3 km, Marienplatz 
(city centre) 2.2 km, Munich trade fair centre 8.2 km 

Fahrradverleih
Bike rental

Kostenpflichtiger Parkplatz / Tiefgarage
Car park / underground car park, fee required

U-Bahn Garching-Hochbrück  
direkt vor dem Hotel
Garching-Hochbrück U-Bahn  
directly in front of the hotel

Autobahn A9 1,3 km, Allianz Arena 8,1 km,  
Messe München 22 km, Flughafen München 24,5 km
Motorway A9 1.3 km, Allianz Arena (football  
stadium) 8.1 km, Munich trade fair centre 22 km, Munich 
airport 24.5 km
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EINTAUCHEN IN 
DIE OLYMPISCHEN 

SPIELE ’72

A TASTE OF THE  
’72 OLYMPICS

Petra-Kelly-Straße 4 · 80797 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 121 89 93-0 · muenchen-olympiagate@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-OLYMPIA GATE

AUF EINEM 
STREIFZUG DURCH 

MÜNCHEN

ON A RAMBLE 
THROUGH MUNICH

Willy-Brandt-Platz 8 · 81829 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 413 29 92-0 · muenchen-messe@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-MESSE

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Bus- und Straßenbahnhaltestelle Barbarastraße 100 m
Barbarastraße bus and tram stop 100 m

In München-Schwabing direkt am Olympiapark, 
Olympiastadion 1,5 km, Hauptbahnhof 2,8 km, 
Marienplatz 4 km
In Munich’s Schwabing district next to Olympic park, 
Olympic stadium 1.5 km, central station 2.8 km,  
Marienplatz (city centre) 4 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude, Zufahrt über 
Helsinkistraße 2
Public underground car park in the building, access  
from Helsinkistraße 2

U-Bahn Messestadt-West – Verbindung direkt  
in die Innenstadt
Messestadt-West U-Bahn – connection directly  
to the city centre

Direkte Anbindung an das Shopping-Center Riem 
Arcaden, Messe München Westeingang 750 m, 
Hauptbahnhof München 12 km, Flughafen München 
35,2 km
Direct connection to the shopping centre Riem  
Arcaden, Munich trade fair centre west  
entrance 750 m, Munich central station 12 km,  
Munich airport 35.2 km
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KÖNIG LUDWIG I I . 
LÄSST GRÜSSEN

KING LUDWIG I I . 
REQUESTS  

AN AUDIENCE

Herzog-Wilhelm-Straße 28 · 80331 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 517 77 25-0 · muenchen-sendlingertor@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-SENDLINGER TOR

LAPTOP  
UND  

LEDERHOS’N

WHERE TRADITION 
MEETS IT

Anni-Albers-Straße 10 · 80807 München (DE)
Tel.: +49 / 89 / 121 89 70-0 · muenchen-parkstadtschwabing@motel-one.com

MOTEL ONE 
MÜNCHEN-PARKSTADT SCHWABING

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

U-Bahn Sendlinger Tor direkt vor der Tür
Sendlinger Tor U-Bahn directly in front of the hotel

In der Münchner Altstadt, Marienplatz 700 m,  
Hauptbahnhof 800 m, Flughafen München 40 km
In Munich’s old town, Marienplatz (city centre) 700 m, 
central station 800 m, Munich airport 40 km

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Straßenbahnhaltestelle Anni-Albers-Straße 280 m, 
U-Bahn Nordfriedhof 750 m
Anni-Albers-Straße tram stop 280 m,  
Nordfriedhof U-Bahn 750 m

Direkt in der Parkstadt Schwabing bei den Highlight 
Towers, Englischer Garten 1,5 km,  
Marienplatz 6 km, Hauptbahnhof 6,5 km
Directly in the Parkstadt Schwabing district and  
at the Highlight Towers, Englischer Garten 1.5 km,  
Marienplatz (city centre) 6 km, central station 6.5 km

Konferenzraum: max. 22 Personen
Boardroom: max. 22 seats

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink
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DIE TRACHTLER 
STIMMEN EIN 

AUF BAYRISCHE 
HERZLICHKEIT

TRADITIONAL 
COSTUME SETS 

THE MOOD 
FOR BAVARIAN 
CONVIVIALITY

Landsberger Straße 79 · 80339 München (DE) 
Tel.: +49 / 89 / 538 86 89-0 · muenchen-westend@motel-one.com

MOTEL ONE  
MÜNCHEN-WESTEND

MOTEL ONE  
IN NÜRNBERG /  
NUREMBERG

Kostenpflichtiger Parkplatz / Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Car park / underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

Straßenbahnhaltestelle Trappentreustraße  
direkt vor der Tür
Trappentreustraße tram stop directly  
in front of the hotel

Nahe der Theresienwiese an der Donnersberger- 
brücke, Hauptbahnhof 1,7 km, Marienplatz 3 km, 
Olympiapark 4 km
Near Theresienwiese at Donnersbergerbrücke,  
central station 1.7 km, Marienplatz (city centre) 3 km, 
Olympic park 4 km

MOTEL ONE  

NÜRNBERG- 
CITY

MOTEL ONE  

NÜRNBERG- 
HAUPTBAHNHOF

MOTEL ONE  

NÜRNBERG- 
PLÄRRER
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ALBRECHT DÜRRER, 
GROSSE KUNST 

UND KUPFERSTICH

ALBRECHT DÜRRER, 
GREAT ART  

AND COPPERPLATE

Bahnhofsplatz 1 · 90402 Nürnberg (DE)
+49 / 911 / 47 71 34-0 · nuernberg-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE  
NÜRNBERG-HAUPTBAHNHOF

HIER WURDE  
SIE SCHLIESSLICH 
ERFUNDEN – DIE 

EISENBAHN

THIS IS WHERE  
IT ALL BEGAN – THE 

RAILWAY

Bahnhofstraße 18 · 90402 Nürnberg (DE)
Tel.: +49 / 911 / 27 43 17-0 · nuernberg-city@motel-one.com

MOTEL ONE 
NÜRNBERG-CITY

Öffentliche Tiefgarage nebenan
Public underground car park next door

Direkt am Nürnberger Hauptbahnhof 
Directly at Nuremberg’s central station

Direkt am Nürnberger Hauptbahnhof, Altstadt 300 m, 
Messe Nürnberg 5 km, Flughafen Nürnberg 11,7 km 
Directly at Nuremberg’s central station,  
old town 300 m, Nuremberg trade fair centre 5 km, 
Nuremberg airport 11.7 km

Konferenzraum: max. 10 Personen
Boardroom: max. 10 seats

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink

Kostenpflichtige Tiefgarage / Parkhaus
Underground car park / parking garage, fee required

Straßenbahnhaltestelle Marientunnel direkt vor der Tür, 
Nürnberger Hauptbahnhof 400 m
Tram station Marientunnel directly by the hotel  
entrance, Nuremberg central station 400 m

Im Zentrum, Altstadt 500 m, Messe Nürnberg 5 km, 
Flughafen Nürnberg 8 km
In the city centre, old town 500 m, Nuremberg trade  
fair centre 5 km, Nuremberg airport 8 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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SO SCHÖN IST 
MARITIMES FLAIR IM 

HOHEN NORDEN

BEAUTIFUL  
MARITIME FLAIR IN 

THE FAR NORTH

Schröderplatz 2 · 18057 Rostock (DE)
Tel.: +49 / 381 / 66 69 19-0 · rostock@motel-one.com

MOTEL ONE 
ROSTOCK

AUF EINER  
REISE DURCH DIE 

GALAXIEN

ON A JOURNEY 
THROUGH  

THE GALAXIES

Steinbühler Straße 13 · 90443 Nürnberg (DE)
Tel.: +49 / 911 / 23 56 26-0 · nuernberg-plaerrer@motel-one.com

MOTEL ONE  
NÜRNBERG-PLÄRRER

Um Vorab-Reservierung der Tiefgaragenstellplätze  
wird gebeten
We kindly ask you to reserve the underground parking 
spaces in advance

Straßenbahnhaltestelle Schröderplatz direkt vor der Tür
Schröderplatz tram stop in front of the hotel

Rathaus / Neuer Markt 1 km, Hauptbahnhof 1,2 km, 
Warnemünder Strand 15 km
Rathaus / Neuer Markt 1 km, central station 1.2 km, 
Warnemünde beach 15 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtige Tiefgarage / Parkhaus
Underground car park / parking garage, fee required

Straßenbahnhaltestelle Kohlenhof direkt  
vor der Tür, S-Bahn Steinbühl 200 m
Kohlenhof tram stop directly in front  
of the hotel, Steinbühl S-Bahn 200 m

Nahe der historischen Stadtmauer,  
Altstadt 500 m, Hauptbahnhof 1,4 km,  
Messe Nürnberg 7 km
Near the historical town wall,  
old town 500 m, central station 1.4 km,  
Nuremberg trade fair centre 7 km
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„EI JO“ –  
BESSER GEHT’S 

NICHT IN 
SAARBRÜCKEN

“EI JO” –  
AS GOOD AS  

IT GETS IN 
SAARBRÜCKEN

Schillerplatz 4 · 66111 Saarbrücken (DE)
Tel.: +49 / 681 / 88 39 96-0 · saarbruecken@motel-one.com

MOTEL ONE  
SAARBRÜCKEN

MOTEL ONE  
IN STUTTGART

MOTEL ONE  

STUTTGART- 
BAD CANNSTATT
MOTEL ONE  

STUTTGART-
FEUERBACH
MOTEL ONE  

STUTTGART- 
HAUPTBAHNHOF
MOTEL ONE 

STUTTGART-MITTE

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

Bushaltestelle Staatstheater vor dem Hotel
Staatstheater bus stop in front of the hotel

Direkt im Zentrum am St. Johanner Markt, 
Hauptbahnhof 1,2 km, Landesgrenze  
Frankreich 5,3 km, Flughafen Saarbrücken 17 km
Centrally located at St Johanner Markt,  
central station 1.2 km, French border 5.3 km, 
Saarbrücken airport 17 km
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ERFINDERGEIST 
TRIFFT AUF DESIGN

INNOVATION SPIRIT 
MEETS DESIGN

Heilbronner Straße 325 · 70469 Stuttgart-Feuerbach (DE)
Tel.: +49 / 711 / 32 77 92-30 · stuttgart-feuerbach@motel-one.com

MOTEL ONE 
STUTTGART-FEUERBACH

WASSER  
IST DER URSPRUNG  

VON ALLEM

WATER IS THE 
SOURCE OF LIFE

Badstraße 20 · 70372 Stuttgart (DE)
Tel.: +49 / 711 / 21 84 02-00 · stuttgart-badcannstatt@motel-one.com

MOTEL ONE  
STUTTGART-BAD CANNSTATT

Kostenpflichtige Tiefgarage und Parkplätze,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

U-Bahn Sieglestraße direkt vor der Tür
Sieglestraße U-Bahn in front of the hotel

Zentrum 3 km, Hauptbahnhof 3 km,  
Messe Stuttgart 17 km
City centre 3 km, central station 3 km,  
Stuttgart trade fair centre 17 km

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

U-Bahn Wilhelmsplatz direkt vor der Tür
Wilhelmsplatz U-Bahn in front of the hotel

Direkt in der Bad Cannstatter Altstadt,  
Cannstatter Wasen 500 m, Rosensteinpark 550 m,  
Mercedes-Benz Arena 2,3 km, Hauptbahnhof /  
Zentrum 4,3 km, Flughafen Stuttgart 16,7 km
Directly in Bad Cannstatt’s old town,  
Cannstatter Wasen 500 m, Rosensteinpark 550 m,  
Mercedes-Benz Arena 2.3 km, central station /  
city centre 4.3 km, Stuttgart airport 16.7 km
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THEATER – HINTER 
DEN KULISSEN

THEATRE – BEHIND 
THE SCENES

Lautenschlagerstraße 14 · 70173 Stuttgart (DE)
Tel.: +49 / 711 / 30 02 09-0 · stuttgart-mitte@motel-one.com

MOTEL ONE 
STUTTGART-MITTE

EINE ZUGFAHRT 
DURCH’S 

SCHWABENLÄNDLE

A TRAIN RIDE 
THROUGH THE 
COUNTRY SIDE

Kriegsbergstraße 32 · 70174 Stuttgart (DE)
Tel.: +49 / 711 / 28 69 68-0 · stuttgart-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE  
STUTTGART-HAUPTBAHNHOF

Öffentliche Parkplätze nebenan
Public parking area next door

Direkt am Stuttgarter Hauptbahnhof
Directly at Stuttgart’s central station

Zentral mit direktem Zugang zum Stuttgarter 
Hauptbahnhof, Fußgängerzone Königstraße 100 m 
Cannstatter Wasen 5 km, Messe Stuttgart und 
Flughafen Stuttgart 13,5 km
Centrally located with direct access to Stuttgart’s  
central station, pedestrian area Königstraße 100 m, 
Cannstatter Wasen 5 km, Stuttgart trade fair centre 
and Stuttgart airport 13.5 km

Öffentliche kostenpflichtige Tiefgarage / Parkhaus 
unter dem Gebäude
Public underground car park, fee required

Bushaltestelle Katharinenhospital 210 m,  
Stuttgarter Hauptbahnhof 230 m 
Bus stop Katharinenhospital 210 m,  
Stuttgart central station 230 m 

Gegenüber des Stuttgarter Hauptbahnhofs, 
Fußgängerzone Königstraße 900 m, Messe Stuttgart 
und Flughafen 13,7 km
Opposite the Stuttgart central station, pedestrian  
area Königstraße 900 m, Stuttgart trade fair centre  
and Stuttgart airport 13.7 km 

Konferenzraum: max. 15 Personen
Boardroom: max. 15 seats
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RHEINGAUER WEIN 
NEU  

ENTDECKEN

DISCOVER  
THE WINE REGION 

“RHEINGAU”

Kaiser-Friedrich-Ring 81 · 65185 Wiesbaden (DE)
Tel.: +49 / 611 / 45 02 08-0 · wiesbaden@motel-one.com

MOTEL ONE  
WIESBADEN

WO DER ULMER 
SPATZ AUF 

ALBERT EINSTEIN 
TRIFFT

WHERE THE ULM 
SPARROW MEETS 
ALBERT EINSTEIN

Münsterplatz 7 · 89073 Ulm (DE)
Tel.: +49 / 731 / 79 03 60-00 · ulm@motel-one.com

MOTEL ONE 
ULM  

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Direkt am Wiesbadener Hauptbahnhof
Directly at Wiesbaden’s central station

Am Wiesbadener Hauptbahnhof und dem  
Shoppingcenter Lili, RheinMain CongressCenter 500 m, 
Stadtmitte 800 m, Spielbank Wiesbaden 1 km,  
Kurhaus 1 km, Frankfurt Flughafen 30 km
Next to Wiesbaden central station and the  
shopping centre Lili, RheinMain CongressCenter 500 m, 
city centre 800 m, Wiesbaden casino 1 km,  
Kurhaus 1 km, Frankfurt airport 30 km

Öffentliches Parkhaus „Rathaus“ oder „Salzstadel“  
in der Nähe
Public parking garage “Rathaus” or “Salzstadel” nearby

Straßenbahnhaltestelle Rathaus 400 m 
Rathaus tram stop 400 m 

Direkt am Ulmer Münster, Ulmer Stadthaus 150 m, 
Münsterplatz 200 m, Hirschstraße 200 m, 
Ulmer Rathaus 450 m, Museum Ulm 550 m
Directly at Ulm Minster, Ulmer Stadthaus 150 m, 
Münsterplatz 200 m, Hirschstraße 200 m, 
Ulm city hall 450 m, Museum Ulm 550 m

2 Konferenzräume: max. 12 Personen
2 Boardrooms: max. 12 seats

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink
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ZARTE SCHOKOLADE, 
FEINSTE SPITZE  

UND TRADITIONELLE 
BRAUKUNST

DELICIOUS  
CHOCOLATE, THE  
FINEST LACE AND  

TRADITIONAL BREWING

Rue Royale 120 / Koningsstraat 120 
1000 Bruxelles / Brussel (BE) · Tel.: +32 / 2 / 209 61-10 · brussels@motel-one.com

MOTEL ONE  
BRUSSELS

MOTEL ONE  
IN BELGIEN / BELGIUM

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude
Public car park in the building

Straßenbahn- und Metrohaltestelle Parc 200 m
Parc tram stop and metro station 200 m

Direkt im Zentrum, Kathedrale St. Michael 300 m,  
Hauptbahnhof 500 m, Altes Rathaus und Grand 
Place 900 m, Sablon 1,2 km, Internationaler Bahnhof 
Bruxelles-Midi / Brussel-Zuid 2,5 km
Directly in the city centre, St Michael’s cathedral 300 m, 
central station 500 m, old city hall and Grand  
Place 900 m, Sablon 1.2 km, International train station 
Bruxelles-Midi / Brussel-Zuid 2.5 km
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SKANDINAVISCHER 
RETRO CHIQUE

SCANDIC RETRO 
CHIQUE

Løngangstræde 27 · 1468 Copenhagen (DK)
Tel.: +45 / 70 / 27 56 27 · copenhagen@motel-one.com

MOTEL ONE  
COPENHAGEN

MOTEL ONE  
IN DÄNEMARK / DENMARK

Kostenpflichtige Tiefgarage und öffentliches  
Parkhaus in der Nähe 
Underground car park, fee required,  
public parking garage nearby

Metro Radhuspladsen 300 m, Hauptbahnhof 600 m
Radhuspladsen Metro 300 m, central station 600 m

Nahe des Rathauses (Radhus), Tivoli 350 m, 
Hauptbahnhof 600 m, Flughafen Copenhagen 7,3 km
Near the city hall (Radhus) Tivoli 350 m,  
central station 600 m, Copenhagen airport 7.3 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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295 avenue Daumesnil · 75012 Paris (FR) 
Tel.: +33 / 1 / 73 10 92-00 · paris-portedoree@motel-one.com

MOTEL ONE  
PARIS-PORTE DORÉE

MOTEL ONE  
IN FRANKREICH /  

FRANCE

BREEAM  
very good certified

BONJOUR  
PARIS!

Kostenpflichtige Tiefgarage, begrenzte Anzahl an 
Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required, limited number  
of parking spaces available

Metro und Straßenbahnhaltestelle Porte Dorée 200 m
Porte Dorée metro station and tram stop 200 m

Im 12. Arrondissement und direkt gegenüber dem Park 
Bois de Vincennes mit dem See Lac Daumesnil,  
Parc zoologique de Paris 200 m, Gare de Lyon 3 km,  
Louvre und Notre Dame ca. 6 km
In the 12th arrondissement and directly opposite  
the park Bois de Vincennes and Lac Daumesnil,  
Parc zoologique de Paris 200 m, Gare de Lyon 3 km,  
Louvre Museum and Notre Dame cathedral around 6 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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ZU GAST BEI 
PRINZESSINNEN UND 

PRINZEN

WE WELCOME  
YOU WITH ROYAL 

FLAIR

10 - 15 Princes Street · Edinburgh EH2 2AN (Scotland, GB) 
Tel.: +44 / 131 / 550 92 20 ·  edinburgh-princes@motel-one.com

MOTEL ONE  
EDINBURGH-PRINCES

MOTEL ONE 
IN GROSSBRITANNIEN /  

GREAT BRITAIN

MOTEL ONE 

EDINBURGH- 
PRINCES
MOTEL ONE 

EDINBURGH-ROYAL
MOTEL ONE  

GLASGOW
MOTEL ONE  

LONDON- 
TOWER HILL
MOTEL ONE  

MANCHESTER- 
PICCADILLY
MOTEL ONE 

MANCHESTER- 
ROYAL EXCHANGE
MOTEL ONE  

MANCHESTER- 
ST. PETER’S SQUARE
MOTEL ONE  

NEWCASTLE

Nicht vorhanden
Not available

Waverley Station vor der Tür
Directly at Waverley train station

Direkt im Zentrum, National Gallery of Scotland 500 m, 
Calton Hill 600 m, Edinburgh Castle 850 m, Edinburgh 
International Conference Centre EICC 1,9 km, Flughafen 
Edinburgh 11,9 km
Directly in the city centre, National Gallery of  
Scotland 500 m, Calton Hill 600 m, Edinburgh  
Castle 850 m, Edinburgh International Conference 
Centre EICC 1.9 km, Edinburgh airport 11.9 km
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TRAVEL  
ROMANCE

78 - 82 Oswald Street · Glasgow G1 4PL (Scotland, GB)
Tel.: +44 / 141 / 468 04 50 ·  glasgow@motel-one.com

MOTEL ONE  
GLASGOW

SCHLAFEN  
IN HISTORISCHEN 
MAUERN AUS DEM  

16. & 18. 
JAHRHUNDERT

SLEEP WITHIN  
HISTORICAL WALLS 
FROM THE 16TH AND 

18TH CENTURIES

18 - 21 Market Street · Edinburgh EH1 1BL (Scotland, GB)
Tel.: +44 / 131 / 220 07 30 ·  edinburgh-royal@motel-one.com

MOTEL ONE 
EDINBURGH-ROYAL

Öffentliches Parken „NCP Glasgow Central Station“, 
vergünstigt für Hotelgäste
Public parking “NCP Glasgow Central Station”,  
discount for hotel guests

Direkt an der Central train station
Next to Central train station

Direkt im Zentrum, Buchanan Street 500 m,  
City Chambers 1,1 km, Scottish Exhibition and 
Conference Centre / SSE Hydro 1,7 km, Kathedrale  
St. Mungo’s 1,9 km, Flughafen Glasgow 13 km
Directly in the city centre, Buchanan Street 500 m,  
City Chambers 1.1 km, Scottish Exhibition and 
Conference Centre / SSE Hydro 1.7 km, St Mungo’s 
cathedral 1.9 km, Glasgow airport 13 km

Nicht vorhanden
Not available

Waverley Station vor der Tür
Directly at Waverley train station

Direkt im Zentrum, Holyrood Palace 650 m, Edinburgh 
Castle 1 km, National Museum of Scotland 1 km,  
Edinburgh International Conference Centre EICC 2 km,  
Flughafen Edinburgh 12,4 km
Directly in the city centre, Palace of Holyrood 650 m, 
Edinburgh Castle 1 km, National Museum of Scotland 1 km,  
Edinburgh International Conference Centre EICC 2 km, 
Edinburgh airport 12.4 km
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TOWER, THEMSE 
UND CITY HAUTNAH 

ERLEBEN

EXPERIENCE THE 
TOWER, THE THAMES 
AND THE CITY FROM 

UP CLOSE

24 - 26 Minories · London EC3N 1BQ (England, GB)
Tel.: +44 / 20 / 74 81 64 20 · london-towerhill@motel-one.com

MOTEL ONE 
LONDON-TOWER HILL

MOTEL ONE  
IN MANCHESTER

MOTEL ONE  

 MANCHESTER- 
 PICCADILLY

 MOTEL ONE 

 MANCHESTER- 
 ROYAL EXCHANGE

 MOTEL ONE  

 MANCHESTER- 
 ST. PETER’S SQUARE

BREEAM  
Excellent certified

Öffentliche Parkplätze „Minories Car Park“ 320 m
Public parking “Minories Car Park” 320 m

Aldgate Underground Station 170 m, 
Tower Hill Underground Station 500 m
Aldgate Underground station 170 m, 
Tower Hill Underground station 500 m

In der Innenstadt nahe des Tower of London,  
Tower Bridge 700 m, St. Paul’s Kathedrale 1,8 km,  
London Eye 3,8 km, Buckingham Palast 5,2 km
In the city centre near the Tower of London,  
Tower Bridge 700 m, St Paul’s cathedral 1.8 km,  
London Eye 3.8 km, Buckingham Palace 5.2 km
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DER STOFF  
AUS DEM  

TRÄUME GEMACHT 
WERDEN

GREETINGS  
FROM 

COTTONOPOLIS

11 - 15 Cross Street · Manchester M2 1WD (England, GB) 
Tel.: +44 / 161 / 228 08 00 · manchester-royalexchange@motel-one.com

MOTEL ONE  
MANCHESTER-ROYAL EXCHANGE

ZWISCHEN BRIT POP 
UND DER 

MANCHESTER BEE

BETWEEN BRIT POP 
AND THE 

MANCHESTER BEE

34 London Road · Manchester M1 2PF (England, GB) 
Tel.: +44 / 161 / 228 08 00 · manchester-piccadilly@motel-one.com

MOTEL ONE 
MANCHESTER-PICCADILLY

Nicht vorhanden
Not available

Bushaltestelle Royal Exchange 50 m
Royal Exchange bus stop 50 m

In der Innenstadt direkt gegenüber dem Royal Exchange 
Theatre, Rathaus 400 m, Manchester cathedral 500 m, 
Manchester Arena 650 m, Central Convention Complex 
750 m, Manchester Piccadilly rail station 1,2 km
In the city centre directly opposite Royal Exchange 
Theatre, city hall 400 m, Manchester cathedral 500 m, 
Manchester Arena 650 m, Central Convention Complex 
750 m, Manchester Piccadilly rail station 1.2 km

Nicht vorhanden
Not available

Direkt gegenüber der Manchester Piccadilly rail station
Directly opposite Manchester Piccadilly rail station

Im Zentrum, Mayfield Park 500 m, Manchester  
cathedral 2,5 km, Flughafen Manchester 15,6 km
In the city centre, Mayfield Park 500 m, Manchester 
cathedral 2.5 km, Manchester airport 15.6 km
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DIE SIEBEN  
BRÜCKEN ÜBER DEN 

FLUSS TYNE

SEVEN BRIDGES 
OVER THE  

RIVER TYNE

15 - 25 High Bridge · Newcastle Upon Tyne,  
NE1 1EW (England, GB) · Tel.: +44 / 191 / 211 10 90 · newcastle@motel-one.com

MOTEL ONE  
NEWCASTLE

EINTAUCHEN 
IN DIE WELT 

DER BÜCHER

IT’S ALL  
ABOUT BOOKS

1 Dickinson Street · Manchester M1 4LF (England, GB)
Tel.: +44 / 161 / 52 82 400 · manchester-stpeterssquare@motel-one.com

MOTEL ONE 
MANCHESTER-ST. PETER’S SQUARE

Nicht vorhanden
Not available

Hauptbahnhof 400 m
Central train station 400 m

Im historischen Zentrum, Theatre Royal 170 m, Grey’s 
Monument 300 m, Fluss Tyne 600 m, Rathaus 850 m, 
St. James’ Park (Newcastle United’s Stadion) 900 m, 
Flughafen Newcastle 12,1 km
In Newcastle’s historical city centre, Theatre Royal 170 m, 
Grey’s Monument 300 m, river Tyne 600 m,  
city hall 850 m, St James’ Park (Newcastle United’s 
stadium grounds) 900 m, Newcastle airport 12.1 km

Nicht vorhanden
Not available

St. Peter’s Square Station 200 m,  
Bushaltestelle Portland St. / Dickinson St. 200 m 
St Peter’s Square station 200 m,  
bus stop Portland St. / Dickinson St. 200 m

Direkt am St. Peter’s Square neben der Manchester 
Central Library, Chinatown 200 m, Rathaus 320 m,  
Central Convention Complex 500 m, Flughafen 
Manchester 15,2 km
Directly at St Peter’s square next to the Manchester 
Central Library, Chinatown 200 m, city hall 320 m, Central 
Convention Complex 500 m, Manchester airport 15.2 km
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MIT DEM 
HOLLANDRAD ÜBER 

AMSTERDAM’S 
TULPENFELDER

ALONG THE  
CANALS  

OF AMSTERDAM  
BY BIKE

Europaboulevard 23 · 1079 PC Amsterdam (NL)
Tel.: +31 / 20 / 820 47 77 · amsterdam@motel-one.com

MOTEL ONE  
AMSTERDAM

MOTEL ONE
IN DEN NIEDERLANDEN /  
IN THE NETHERLANDS

 MOTEL ONE 

AMSTERDAM
 MOTEL ONE 

AMSTERDAM-WATERLOOPLEIN
MOTEL ONE 

ROTTERDAM

BREEAM  
Excellent certified

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Straßenbahn- und Bushaltestelle Europaplein 200 m, 
Metro Amsterdam RAI 400 m, Metro Europaplein 650 m
Europaplein bus and tram stop 200 m, Amsterdam RAI 
metro 400 m, Europaplein metro stop 650 m

Gegenüber dem Messegelände RAI,  
Amstelpark 1 km, Innenstadt 4,2 km,  
Flughafen Amsterdam Schipol 13,4 km
Opposite the RAI Convention Centre,  
Amstelpark 1 km, city centre 4.2 km,  
Amsterdam Schipol airport 13.4 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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DAS BUNTE TREIBEN 
IN DER MARKTHAL

THE HUSTLE 
AND BUSTLE IN  
THE MARKTHAL 

Grotekerkplein 70 · 3011 GE Rotterdam (NL)
Tel.: +31 / 108 / 08 49-0 · rotterdam@motel-one.com

MOTEL ONE  
ROTTERDAM

UPCYCLING IN 
PERFEKTION

UPCYCLING  
IN PERFECTION

Valkenburgerstraat 90 · 1011 LZ Amsterdam (NL)
Tel.: +31 / 20 / 820 73 00 · amsterdam-waterlooplein@motel-one.com

MOTEL ONE 
AMSTERDAM-WATERLOOPLEIN

Öffentliches Parkhaus nebenan
Public parking garage next door

Rotterdam Blaak 400 m
Rotterdam Blaak 400 m

In der Innenstadt nahe der Markthal,  
Cube Houses 400 m, Maritiemmuseum 550 m, 
Erasmusbrug 1,5 km, Witte de Withstraat 950 m
In the city centre close to the Markthal,  
Cube Houses 400 m, Maritiemmuseum 550 m, 
Erasmusbrug 1.5 km, Witte de Withstraat 950 m

Öffentlicher Parkplatz
Public car park 

Metro Waterlooplein 500 m
Waterlooplein metro 500 m

Im Zentrum unweit der Nationaloper & Ballett,  
Museum Het Rembrandthuis 500 m, Botanischer 
Garten 650 m
In the city centre near the National Opera & Ballet, 
Museum Het Rembrandthuis 500 m, Botanical  
Garden 650 m

Fahrradverleih
Bike rental
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BUNTES UND 
FRÖHLICHES GRAZ

COLORFUL AND 
JOYFUL GRAZ

Jakominiplatz 7 · 8010 Graz (AT) 
Tel.: +43 / 316 / 23 15 28-0 · graz@motel-one.com

MOTEL ONE  
GRAZ

MOTEL ONE 

GRAZ
MOTEL ONE 

INNSBRUCK
MOTEL ONE 

LINZ-HAUPTPLATZ
MOTEL ONE 

SALZBURG-MIRABELL
MOTEL ONE 

SALZBURG-SÜD
MOTEL ONE  

WIEN-HAUPTBAHNHOF
MOTEL ONE  

WIEN-PRATER 
MOTEL ONE 

WIEN-STAATSOPER
MOTEL ONE  

WIEN-WESTBAHNHOF

MOTEL ONE  
IN ÖSTERREICH / 
AUSTRIA

Öffentliche Garage „Oper Graz“ schräg gegenüber
Public parking “Oper Graz” across the street

Straßenbahnhaltestelle Jakominiplatz, Bushaltestelle 
Graz Jakominiplatz (Gleisdorfer Gasse) direkt hinter 
dem Hotel 
Tram stop, Graz Jakominiplatz (Gleisdorfer Gasse) bus 
stop directly behind the hotel

In der Innenstadt direkt am Jakominiplatz, Oper 300 m, 
Schlossberg 1,3 km, Flughafen Graz 10 km 
In the city centre directly at Jakominiplatz, opera 300 m, 
Schlossberg 1.3 km, Graz airport 10 km 
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ZWISCHEN  
TRADITION UND 

MODERNE

TRADITION MEETS 
MODERN STYLE

Hauptplatz 10 - 11 · 4020 Linz (AT)
Tel.: +43 / 732 / 21 00 11-0 · linz-hauptplatz@motel-one.com

MOTEL ONE 
LINZ-HAUPTPLATZ

DIE HAUPTSTADT 
DER ALPEN

THE CAPITAL 
OF THE ALPS

Südbahnstraße 1 · 6020 Innsbruck (AT) 
Tel.: +43 / 512 / 21 93 53-0 · innsbruck@motel-one.com

MOTEL ONE 
INNSBRUCK

Öffentliche Tiefgarage im Gebäude
Public underground parking under the object

Tramhaltestelle Hauptplatz direkt vor der Tür
Hauptplatz tram stop directly in front of the hotel

Direkt am Hauptplatz in der Altstadt gelegen,  
Lentos Kunstmuseum 300 m, Linzer Schloss 350 m,  
Landestheater 400 m, Ars Electronica 650 m,  
Brucknerhaus, Konzerthaus 900 m, Messe 4 km
Located on the main square in the old town,  
Lentos Art Museum 300 m, Linz Castle 350 m,  
Landestheater 400 m, Ars Electronica 650 m,  
Brucknerhaus, concert hall 900 m, trade fair centre 4 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage

Öffentliche Tiefgarage neben dem Gebäude
Public underground parking next to the building

Hauptbahnhof 200 m
Central station 200 m

Triumphpforte 500 m, Maria Theresien Straße 700 m, 
Goldenes Dachl 1,1 km
Thriumphpforte 500 m, Maria Theresien Straße 
(shopping street) 700 m, Goldenes Dachl 1.1 km

Konferenzraum: max. 10 Personen
Boardroom: max. 10 seats
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EINE REISE INS 
SALZBURGER LAND

A TRIP TO 
SALZBURGER  

LAND

Alpenstraße 92 · 5020 Salzburg (AT)
Tel.: +43 / 662 / 83 50 20 · salzburg-sued@motel-one.com

MOTEL ONE  
SALZBURG-SÜD

WOLFGANG 
AMADEUS MOZART 

HEISST SIE HERZLICH 
WILLKOMMEN

WOLFGANG 
AMADEUS MOZART 

WELCOMES YOU

Elisabethkai 58 - 60 · 5020 Salzburg (AT)
Tel.: +43 / 662 / 88 52 00 · salzburg-mirabell@motel-one.com

MOTEL ONE 
SALZBURG-MIRABELL

Kostenpflichtiger Parkplatz / Tiefgarage
Car park / underground car park, fee required

Bushaltestelle Polizeidirektion direkt vor der Tür
Polizeidirektion bus stop directly in front of the hotel

Schloss Hellbrunn 2 km, Altstadt 2,7 km, Salzburg  
Kongress 4,7 km, Messezentrum 6,8 km
Hellbrunn palace 2 km, old town 2.7 km, Salzburg  
Congress 4.7 km, Salzburg Exhibition & Congress 
Centre 6.8 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
begrenzte Anzahl an Parkplätzen vorhanden
Underground car park, fee required,  
limited number of parking spaces available

Hauptbahnhof 600 m
Central station 600 m

Direkt an der Salzach und fußläufig zur Altstadt,  
Mirabellgarten 700 m, Salzburg Kongress 800 m, 
Altstadt 1,5 km
Right on the banks of the river Salzach and within  
walking distance of the old town, Mirabellgarten 700 m, 
Salzburg Congress 800 m, old town 1.5 km

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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DIE WIENER 
WERKSTÄTTEN NEU 

INTERPRETIERT

THE WIENER 
WERKSTÄTTE WITH A 

NEW TWIST

Gerhard-Bronner-Straße 11 · 1100 Wien (AT)
Tel.: +43 / 1 / 602 00 00 · wien-hauptbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE 
WIEN-HAUPTBAHNHOF

MOTEL ONE 

WIEN-HAUPTBAHNHOF
MOTEL ONE 

WIEN-PRATER
MOTEL ONE 

WIEN-STAATSOPER
MOTEL ONE 

WIEN-WESTBAHNHOF

MOTEL ONE  
IN WIEN / 
VIENNA

Öffentliche Tiefgarage nebenan
Public underground car park next door

Direkt am Hauptbahnhof
Directly at the central station

Schloss Belvedere 1,5 km, Staatsoper 2,6 km,  
Museumsquartier 2,9 km, Stephansdom 3,3 km,  
Flughafen Wien 20 km
Belvedere palace 1.5 km, State Opera House 2.6 km,  
Museumsquartier 2.9 km, Stephansdom 3.3 km,  
Vienna airport 20 km
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WIENER WALZER 
TRIFFT AUF 

MODERNE UND 
DESIGN

THE VIENNESE 
WALTZ MEETS 

MODERNITY AND 
DESIGN

Elisabethstraße 5 · 1010 Wien (AT) 
Tel.: +43 / 1 / 585 05 05 · wien-staatsoper@motel-one.com

MOTEL ONE 
WIEN-STAATSOPER

HEREINSPAZIERT – 
DER PRATER 
UND SEINE 

ATTRAKTIONEN

STEP RIGHT UP – 
THE PRATER AND ITS 

ATTRACTIONS

Ausstellungsstraße 40 · 1020 Wien (AT)
Tel.: +43 / 1 / 729 78 00 · wien-prater@motel-one.com

MOTEL ONE  
WIEN-PRATER

Nicht vorhanden
Not available

U-Bahn Karlsplatz 100 m
Karlsplatz U-Bahn 100 m

Zentral im 1. Wiener Bezirk und fußläufig zur Wiener 
Staatsoper 200 m, Hofburg 800 m, Stephansdom 900 m
Centrally located in Vienna’s 1st district and within 
walking distance of the State Opera House 200 m, 
Hofburg 800 m, Stephansdom 900 m

2 Konferenzräume: max. 20 Personen / Raum
2 Boardrooms: max. 20 seats / room

Kostenpflichtige Tiefgarage,  
Zufahrt über Perspektivstraße
Underground car park, fee required,  
access from Perspektivstraße

U-Bahn Messe-Prater direkt vor dem Haus
Messe-Prater U-Bahn directly in front of the hotel

Direkt am Wiener Prater und dem Messegelände,  
Ernst-Happel-Stadion 2 km
Directly at the Wiener Prater and the Vienna trade fair 
centre, Ernst-Happel-Stadion (stadium) 2 km

Konferenzraum: max. 12 Personen
Boardroom: max. 12 seats

Fahrradverleih & Abstellmöglichkeiten
Bike rental & storage
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Weitere Informationen und aktuelle Preise finden Sie online unter: www.motel-one.com138

NACH ALLEN 
REGELN DER KUNST

FOLLOWING  
THE RULES OF  

ART

Europaplatz 3 · 1150 Wien (AT)
Tel.: +43 / 1 / 359 35-0 · wien-westbahnhof@motel-one.com

MOTEL ONE  
WIEN-WESTBAHNHOF

Öffentliche Parkgarage nebenan
Public car park next door

Flughafen Autobus direkt von dem Hotel,  
U-Bahn Station Westbahnhof direkt vor der Tür
Airport Shuttle directly from the hotel,  
metro station Westbahnhof in front of the hotel

Stadthalle 750 m, Naschmarkt 1,9 km, Museumsquartier 
2,4 km, Schloss Schönbrunn 3 km, Stephansdom 
3,5 km, Flughafen Wien 20,5 km
Cityhall 750 m, Naschmarkt 1.9 km, Museumsquartier 
2.4 km, Schönbrunn palace 3 km, Stephansdom 3.5 km, 
Vienna airport 20.5 km
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Tamka 38 · 00-355 Warsaw (PL)
Tel.: +48 / 22 / 417 60 00 · warsaw-chopin@motel-one.com

MOTEL ONE  
WARSAW-CHOPIN

MOTEL ONE  
IN POLEN / POLAND

AUF DEN SPUREN 
CHOPINS

TRACING CHOPIN’S 
FOOTSTEPS

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Metro und Bushaltestelle  
Nowy Świat-Uniwersytet 350 m
Nowy Świat-Uniwersytet metro station  
and bus stop 350 m

Im Zentrum und direkt gegenüber dem  
Frédéric-Chopin-Museum, Nowy Świat 300 m,  
Altstadt 1,6 km, Hauptbahnhof 2 km
In the city centre and directly opposite the  
Fryderyk Chopin Museum, Nowy Świat 300 m,  
old town 1.6 km, central station 2 km

Konferenzraum: max. 16 Personen
Boardroom: max. 16 seats

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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GANZ BASLER ART

WELCOME  
TO ARTFUL BASEL

Barfüssergasse 16 · 4051 Basel (CH)
Tel.: +41 / 61 / 226 22-00 · basel@motel-one.com

MOTEL ONE  
BASELMOTEL ONE  

IN DER SCHWEIZ / 
SWITZERLAND

MOTEL ONE  

BASEL
MOTEL ONE  

ZÜRICH

Öffentliches Parkhaus „Kunstmuseum“ 200 m
Public parking garage “Kunstmuseum” 200 m

Strassenbahnhaltestelle Barfüsserplatz 100 m
Barfüsserplatz tram stop 100 m

Direkt in der Altstadt am Barfüsserplatz,  
Basler Münster 200 m, Rathaus 250 m,  
Petersplatz 750 m, Hauptbahnhof 1,1 km,  
Messeplatz 1,5 km
Located directly in the old town at the  
Barfüsserplatz, Basler Minster 200 m,  
city hall 250 m, Petersplatz 750 m,  
central station 1.1 km, Messeplatz 1.5 km
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SCHOGGI  
UND  

ZÜRISEE

SWISS  
CHOCOLATE AND 

LAKE ZURICH

Stockerstrasse 61 · 8002 Zürich (CH)
Tel.: +41 / 44 / 226 77-00 · zuerich@motel-one.com

MOTEL ONE  
ZÜRICH

Nicht vorhanden
Not available

S-Bahn Selnau 250 m, Strassenbahnhaltestelle 
Stockerstrasse 250 m
Selnau S-Bahn 250 m, Stockerstrasse  
tram stop 250 m

In der Zürcher Innenstadt, Alter Botanischer  
Garten 300 m, Paradeplatz und Bahnhof- 
strasse 550 m, Grossmünster 650 m,  
Zürichsee 800 m, Hauptbahnhof 1,2 km
In Zurich’s city centre, Old Botanical Garden 300 m,  
Paradeplatz and Bahnhofstrasse 550 m,  
Grossmünster 650 m, Lake Zurich 800 m,  
central station 1.2 km
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EINE OASE  
IM GROSSSTADT-

DSCHUNGEL 

AN OASIS IN THE 
MIDDLE OF THE 
URBAN JUNGLE

Passeig de Pujades 11 - 13 · 08018 Barcelona (ES)
Tel.: +34 / 93 / 626 19 00 · barcelona-ciutadella@motel-one.com

MOTEL ONE  
BARCELONA-CIUTADELLA

MOTEL ONE  

BARCELONA-CIUTADELLA
MOTEL ONE  

MADRID-PLAZA DE ESPAÑA

MOTEL ONE  
IN SPANIEN /  
SPAIN

Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Metro Arc de Triomf 400 m
Arc de Triomf metro station 400 m

Direkt am Parc de la Ciutadella und fußläufig zur 
Altstadt, Plaça de Catalunya und Rambla 1,5 km,  
Strand 1,5 km, Sagrada Familia 2 km, Flughafen 
Barcelona 17,2 km
Directly on the Parc de la Ciutadella and in walking 
distance of the old town, Plaça de Catalunya and Las 
Ramblas 1.5 km, beach 1.5 km, Sagrada Familia 2 km, 
Barcelona airport 17.2 km

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage



MOTEL ONE 
MADRID-PLAZA DE ESPAÑA
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PLAZA DE ESPAÑA

C. del Tutor 1, Esquina Ventura Rodriguez, 28008 Madrid (ES) 
Tel.: +34 / 91 /949 96 00 · madrid-plazadeespana@motel-one.com

MOTEL ONE  
MADRID-PLAZA DE ESPAÑA

Kostenpflichtige Tiefgarage & Öffentliches Parkhaus 
INDIGO – Princesa, kostenpflichtig
Underground car park, fee required & public parking 
garage INDIGO – Princesa, fee required 

Metro-Haltestelle Ventura Rodriguez 200 m,  
Metro-Haltestelle Plaza de España 400 m
Metro-station Ventura Rodriguez 200 m, 
Metro-station Plaza de España 400 m

Direkt am Plaza de España, Palacio de Liria 300 m, 
Palacio Real 900 m, Plaza Mayor 1,4 km,  
Gran Via 1,6 km, Flughafen Madrid 14,5 km
Directly at Plaza de España, Palacio de Liria 300 m, 
Palacio Real 900 m, Plaza Mayor 1.4 km,  
Gran Via 1.6 km, Madrid airport 14.5 km
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DAS ROMANTISCHE 
PRAG  

ERLEBEN

EXPLORE ROMANTIC 
PRAGUE

Na Poříčí 1048 / 30 · Nové Město · 110 00 Prague 1 (CZ)
Tel.: +420 / 2 / 22 33 45 00 · prague-florentinum@motel-one.com

MOTEL ONE  
PRAGUE-FLORENTINUM

MOTEL ONE IN DER  
TSCHECHISCHEN REPUBLIK /  
CZECH REPUBLIC

Öffentliche Tiefgarage im Florentinum
Public car park at Florentinum

Metro Náměstí Republiky (Republic Square) 240 m, 
Metro Florenc 350 m
Republic Square metro 240 m, Florenc metro 350 m

Im 1. Prager Bezirk fußläufig zum Platz  
der Republik, Teynkirche 1 km,  
Hauptbahnhof 1,2 km, Karlsbrücke 1,6 km,  
Prager Burg / Regierungssitz 3 km
In Prague’s 1st district and within walking  
distance of Republic Square, Týn Church 1 km,  
central station 1.2 km, Charles Bridge 1.6 km,  
Prague Castle / seat of Government 3 km

Konferenzraum: max. 20 Personen
Boardroom: max. 20 seats
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ERÖFFNUNG 
FRÜHJAHR 2023

OPENING  
SPRING 2023

111 - 114 Middle Abbey Street · Dublin 1 (IE) 
dublin@motel-one.com

MOTEL ONE  
DUBLIN

MOTEL ONE 

DUBLIN
MOTEL ONE 

MANNHEIM
MOTEL ONE 

KARLSRUHE
MOTEL ONE 

WÜRZBURG

COMING
SOON…

Öffentliche Parkplätze vorhanden
Public car parking available

Straßenbahnhaltestelle Jervis Luas direkt vor  
dem Hotel, Bushaltestelle Bachelors Walk 220 m 
Jervis Luas tram stop in front of the hotel,  
Bachelors Walk bus stop 220 m

Nahe der historischen Ha’Penny Bridge, Temple Bar 
Bezirk 350 m, Trinity College & Grafton street 750 m, 
Dublin Castle 900 m, Flughafen Dublin 14,7 km 
Near the historical Ha’Penny Bridge, Temple Bar  
district 350 m, Trinity College & Grafton street 750 m, 
Dublin Castle 900 m, Dublin airport 14.7 km 

Konferenzraum: max. 16 Personen
Boardroom: max. 16 seats

Fahrradabstellmöglichkeiten
Bike storage
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ERÖFFNUNG  
FRÜHJAHR 2023

OPENING 
SPRING 2023

Paradeplatz O2, 1-10 · 68161 Mannheim 
mannheim@motel-one.com 

MOTEL ONE 
MANNHEIM 
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Öffentliche Parkgarage gegenüber dem Hotel
Public car park opposite the hotel

Straßenbahnhaltestelle Paradeplatz 150 m
Paradeplatz tram stop 150 m

Direkt am Paradeplatz, Planken 100 m,  
Wasserturm 750 m, Friedrichsplatz 750 m,  
Universität Mannheim 850 m, 
Congress Center Rosengarten 950 m 
Directly at Paradeplatz, Planken 100 m,  
Wasserturm 750 m, Friedrichsplatz 750 m,  
University of Mannheim 850 m 
Congress Center Rosengarten 950 m

ERÖFFNUNG 
SOMMER 2023

OPENING 
SUMMER 2023

Kriegsstraße 23-25 · 76133 Karlsruhe (DE)
karlsruhe@motel-one.com

MOTEL ONE  
KARLSRUHE
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Kostenpflichtige Tiefgarage
Underground car park, fee required

Straßenbahnhaltestelle und S-Bahn-Haltestelle 
Ettlingertor und Karlstor 400 m
Ettlingertor and Karlstor tram stop and S-Bahn 400 m

Nahe zu Karlsruher Messe- und Kongresszentrum 300 m, 
Friedrichsplatz 500 m, Badisches Staatstheater 650 m, 
Kaiserstraße 750 m, Zoologischer Stadtgarten 900 m, 
Schloss Karlsruhe 1,2 km
Near the Karlsruhe trade fair and convention  
centre 300 m, Friedrichsplatz 500 m, Badisches 
Staatstheater 650 m, Kaiserstraße 750 m, Karlsruhe 
zoological gardens 900 m, Karlsruhe Palace 1.2 km
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Paradeplatz 4 · 97070 Würzburg (DE)
wuerzburg@motel-one.com

MOTEL ONE  
WÜRZBURG

ERÖFFNUNG 
SOMMER 2023

OPENING 
SUMMER 2023

Kostenpflichtige Parkplätze im Innenhof, begrenzte 
Anzahl kostenpflichtiger Parkplätze in der Tiefgarage
Parking spaces in the inner courtyard, fee required, 
limited number of parking spaces in the underground 
car park, fee required.

Straßenbahnhaltestelle Dom 400 m
Dom tram stop 400 m

In unmittelbarer Nähe zum Dom St. Kilian, Residenz 
350 m, Mainfranken Theater 400 m, Grafeneckart 
450 m, Juliusspital 1,1 km, Festung Marienberg 1,7 km
In close proximity to St Kilian’s cathedral, Wuerzburg 
Residence 350 m, Mainfranken Theater 400 m, 
Grafeneckart 450 m, Juliusspital 1.1 km, Marienberg 
Fortress 1.7 km



IT’S ABOUT 
TRAVELLING

AND EMOTIONS



THE CLOUD ONE HOTEL 
IN NEW YORK
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133 Greenwich St · 10006 New York · USA
Tel.: +1 (646) 434 4649 · newyork-downtown@the-cloud-one.com

THE CLOUD ONE HOTEL
NEW YORK-DOWNTOWN

URBAN JUNGLE

Direkt am 09/11 Memorial, Oculus Center 300 m, 
New York Stock Exchange 500 m, Hudson River Park 
650 m, Battery Park 650 m, City Hall Park 800 m, 
Tribeca 800 m, Soho 2 km
Directly by 09/11 Memorial, Oculus Center 300 m, 
New York Stock Exchange 500 m, Hudson River Park 
650 m, Battery Park 650 m, City Hall Park 800 m, 
Tribeca 800 m, Soho 2 km

Öffentliche Parkgarage einen Block entfernt 
Public car park garage one block away

WTC Cortland / Wall Street Station 100 m
WTC Cortland / Wall Street Station 100 m

Panorama Bar: Bei einem Drink die Aussicht genießen
Panorama Bar: Enjoy the view with a drink

Öffentlicher Fahrradverleih
Public bike rental



In München gegründet – in den Metro
polen Europas zu Hause. Bewerben 
Sie sich jetzt an einem unserer über 
80 Standorte und starten Sie bei einem 
der besten Arbeitgeber.

Founded in Munich – at home in major 
cities across Europe. Apply now to one of 
our over 80 locations and start working 
for a top employer.

Vielfältige Jobs für Hotelprofis 
und im Quereinstieg

A wide range of jobs for  
hotel professionals and career 
changers

Choose the One. 
At Motel One.

Entdecken Sie Ihre 
Einstiegsmöglichkeiten 
unter:

Explore your career 
opportunities at:

motel-one.com/jobs

	 *	Gelten ausschließlich bei Buchungen über Ihren beOne Login.  
		 Valid only for bookings made using your beOne login. 

	**	nur für Aufenthalte mit Abreise an einem Sonntag, nach Verfügbarkeit. 
		 only for stays with Sunday departures, depending on availability.

Das Membership-Programm von Motel One und The Cloud One Hotels. 
Jetzt kostenlos beOne Member werden und folgende Vorteile* genießen.

The membership programme by Motel One and The Cloud One hotels. 
Join beOne for free and enjoy the following benefits*. 

www.motel-one.com/beone

1 × LECKERES FRÜHSTÜCK gratis 

1 × TASTY BREAKFAST free of charge

ONE CLICK BOOK  
Schnell und einfach mit einem Klick buchen 

Book quickly and easily with only one click

ONE WELCOME WATER  
pro Aufenthalt und Zimmer 

per stay and per room

SLEEP IN SUNDAY  
am Sonntag bis 15 Uhr** 

on Sundays until 3 pm**

BE CONNECTED 
Einmal anmelden, dauerhaft surfen

register once, be connected permanently






